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de könnyebben oszthatja be 
konyhapénzét, ha reggelire és 
uzsonnára Kathreiner maláta* 
kávét és Franck kávépótlékol 
használ. Vagy legalább is, bfi* 

__ ven kevert

gon egymásután hallgatták ki a beidézett 
tanukat.

Egyik barátja, Bagi János elmondotta, 
hogy szombaton délelőtt találkozott Hor
váth Sándorral az egyik Nagy Sándor- 
utcai trafikban. A gyilkos egy lóverseny
lapot nézegetett, majd amikor a rikkancsok 
lapjaikat árulva, a gyilkosságot kezdték 
kiabálni, hirtelen kiugrott az utcára, vásá
rolt egy újságot, majd

visszatért a trafikba, ahol az egyik 
széken ülve olvasta el a rablógyilkos

ságról szóló tudósítást.
A trafikosnő kíváncsian kérdezte az ol

vasásba merült fiatalembertől, hogy mi az 
az érdekes, amit olvas?

—  Nem is érdekes. Egy trafikosnőt
meggyilkoltak a Vilmos császár-úton. Ki is 
rabolták. Miért nem vigyázott magára ? __

—  Horváth úr, hát nem sajnálja, hogy 
megöltek egy embert?

—- Hát a háborúban hányat öltek meg, 
azokat ki sajnálja? . , .

Uj vevő érkezett a kis dohánytőzsdébe, 
az állásnélküli füszerkereskedősegéd pedig 
észrevétlenül eltávozott . . . Mialatt a ter
helő adatokat a nyomozók igy összeszed
ték, a gyilkossággal gyanúsított fiatalem
ber Dóra Sándor főkapitányhelyettes előtt 
állott

Horváth Sándor a terhelő bizonyítékok
súlya alatt és attól való félelmében, hogy 
kiviszik a gyilkosság színhelyére vasárnap 
megtört. Folyamatosan tette meg vallo
mását.

— Pénteken délután semmi dolgom nem 
volt. Lefeküdtem aludni. Arra ébredtem 
fel, hogy a főbérlő zörgetett szobám aj
taján.

—  Horváth úr, elmúlt elseje, mikor fi
zeti ki a lakbérét? — kérdezte.

—  Nem is tudom, mit válaszoltam, vala
mivel megnyugtattam. Ekkor határoztam
el, hogy valamilyen módon pénzhez jutok. 

Arra gondoltam, hogy álarcos rablás 
útján kerítem elő azt az összeget, 

amelyre szükségem van. 
Feltúrtam a szekrényemet. Rongyot keres
tem, amely alkalmas lett volna erre a cél
ra. Nem találtam. Egy üres pezsgősüvegen 
akadt meg a szemem. Ezzel ütök le valakit 
■— gondoltam magamban.

—- Talán a trafikosnőt, ez van legköze
lebb hozzám. A pezsgősüveget betettem a 
zsebembe, majd lementem a kocsmába. Ott 
találkoztam Lábodival, akivel féltízig kár
tyáztam. Együtt hagytuk el a helyiséget. 
Ö hazament, én pedig a Vilmos császár- 
utón a trafik előtt sétáltam. Vártam az al
kalmas pillanatot, hogy a rablást elköves
sem. Tudtam, hogy 11 órakor zárja le üzle
tét Pólyáné.

— Az idős asszony már lehúzta a rollót, 
amikor bekopogtam. Kinézett a kémlelő
lyukon. Ismert engem. Beengedett. Bebúj
tam a félig lehúzott redőny alatt, amelyet 
azután a lábammal nyomtam le. Egy doboz 
Mirjam cigarettát kértem.

Pólyáné felnyúlt a cigarettákért, eb
ben a pillanatban kirántottam zsebem
ből az üres pezsgősüveget és azt teljes 

erővel a fejéhez vágtam. 
Darabokra tört széc a palack.

A  gyilkos, amikor eddig ért vallomásában, 
megállt néhány pillanatra. Vizet kért és ci
garettát.

— Nagyon izgatott vagyok, — mentegető
zött, amikor kívánságát teljesítették.

— Fejére sújtottam az üveggel — foly
tatta Horváth vallomását —, Pólyáné ek
kor hirtelen megfordult, majd pedig vére
sen, eszméletlenül vágódott el az üzlet 
padlóján. Odaugrottam a kézipénzárhoz, 
felszakítottam annak fiókját és belemar
koltam az ott lévő pénzbe. Csak ezüst volt. 
Nikkelpénzt nem vettem magamhoz. Azon 
gondolkoztam, hogy hol tarthatja a papír
pénzt.

A  trafikosnő hörögni kezdett. Még élt. 
Akkor jutott eszembe, hogy az utcáról 
a kémlelőnyíláson mindent láthatnak, 
újságpapírból gombócot csináltam és 

azzal tömtem be a nyílást.
Ismét a kézipénztár fiókjában keresgéltem. 
Pólyáné megmozdult. Fejét felemelte. Vé
res fejével, rettentően vádló tekintetével 
Yámnézett.

— Az irtózattó', meg a rémülettől majd 
Hvesztettem az eszméletemet.

Odaugrottam a kályha előtt lévő pisz-
káKvaahoz és azt, ahogy erőmből tel

lett, kétszer vagy többször egymás
után beleszúrtam az asszonyba.

— Azt hittem, meghalt.' Az irtózattól re
megni kezdett a lábam. Le kellett ülnöm. 
Verejték ütött ki a homlokomon. A gon
dolatok villámgyorsan hajszolták egymást 
az agyamban. Össze kell szednem a pénzt 
és menekülnöm kell, ezt diktálta az ösztö
nöm. A lábam azonban nem engedelmeske
dett. Mintha ólomból lett volna, olyan ne
héz volt. Rágyújtottam egy cigarettára. Ez 
megnyugtatott.

— Nagynehezcn feltápászkodtam helyem
ről, bementem a belső helyiségbe, Pólya 
Sándorné lakószobájába. Sejtettem, hogy 
ott kell lenni a pénzének, mert amikor vál
tani kellett, ö mindig bevitte a nagyobb 
pénzeket. Az ágya mellett régimódi Wert- 
heim-szekrényt találtam. Az ajtaja nyitva 
volt. Előttem hevert a rengeteg sok pénz. 
Zsebembe gyűrtem valamennyit. Az ott 
lévő iratokat is kiszórtam, arra gondolva, 
hogy valahol még van elrejtett bankó.

ékszert találtam. Ezt nem akartam 
magamhoz venni, mert nekem csak 

pénzre volt szükségem,
mégpedig azonnal.

A kihallgatást végző rendőrtisztek erre 
megkérdezték a teljes beismerésben lévő gyil
kostól, hogy mire akarta felhasználni a rab
lóit összeget.

— Adósságaim voltak, ezt akartam 
kifizetni. Nem akartam, hogy csalónak

tartsanak.
— Barátaimtól és ismerőseimtől kértem 

kölcsön pénzt, mert üzletet szerettem vol
na nyitni a Hold-utcai vásárcsarnokban. 
Körülbelül 1000 pengővel tartoztam. A leg
türelmetlenebb hitelezőm egy Willand nevű 
soroksári gar ’álkodó volt. Ezt szerettem 
volna leginkább kifizetni.

—  Nem akartam embert ölni, nem 
akartam emberélet órán pénzhez jutni. 
Azt gondoltam, hogy a rablást nem

fogják kideríteni.
Nem tudják, ki követte el.

H étéves k islán y
hirieien h alá la  a  vonaton

Ercsiből a fővárosba akart utazni Vörös 
Béla kertész Juliska nevű 7 éves kisleányá
val. Amikor a vonat Budafokra érkezett, a
gyermek hirtelen rosszul lett és mire a vo
nni Kelenföldre befutott, meghalt. A kis
lány holttestét beszállították a bonctani inté
zetbe a halál okának megállapítása céljából. 

— -

Szánná égett holttestet találtak a Haller téri 
salaktelepen.

Vasárnap délelőtt tíz óra tájban Hugyec 
Pál péksegéd izgatottan rohant az Üllöi-út 
és a Haller-utca sarkán szolgálatot teljesítő 
őrszemes rendőrhöz.

—Biztos úr kérem, — mondotta — halott 
ember fekszik a salaktelepen! . . .

A rendörörszem és a péksegéd a Haller-tér- 
nek a Szent István-kórház felé eső részéhez 
siettek, ahol a hatalmas salaktelep van. A 
füstölgő salaktömeg szélén egy szénné égett 
férfi holttestére akadtak.

A nyomozás során megállapítást nyert, hogy 
a salaktelepen Bodonyi Ferenc 67 éves nap
számos holttestét találták meg. A szerencsét
len ember valószínűleg fázott és a meleg sa
lakra feküdt. Amikor elaludt, a salakban levő 
izzó széndarabkáktól tüzet fogott a ruhája és 
csakhamar olyan súlyos égési sebeket szen
vedett, amelyek következtében elvesztette esz
méletét. Nem tudott elmozdulni és igy történt 
meg az, hogy szénné égett. A borzalmas ha
lál halt napszámos tetemét beszámították a 
bonctani intézetbe.

HAJTŐT NYELT A MOZIBA
Vasárnap déluán telefónon értesítették a 

mentőket, hogy különös szerencsétlenség tör
tént a Nyugat-mozgóban. 8zalai Erzsébet 25 
éves háztatásbeli alkalmazott előadás közben 
hajtat nyelt. A  leány azt mondotta, hogy nem 
akar öngyilkos lenni, hanem a fogait pisz
kálta a haj tűvel és vélctlenii llenyelte. A fur
csa baleset áldozatát a mentők a Rókus kór
házba vitték.

A  TITOKZATOS HALÓIT.
Kaposvárról jelentik: Kaposvár város jegy

zői hivatala azt az értesítést kapta Budapest
ről, hogy ott ezelőtt két héttel meghalt Illa 
József r'elsömocsoládi születésű, volt Kapos
vári lakos. Illát el is temették Budapesten s 
munkakönyvét megküldték Kaposvárra, hogy 
az elhunyt hozzátartozóit értesítsék haláláról. 
Kaposváron meg is találták Illa hozzátartozóit, 
sőt magát Illa Józsefet is. A  kaposvári Illa Jó
zsef személyi adatai mindenben egyeznek a 
Budapesten eltemetett Illáéval és igy teljes 
homály fedi, hogy ki lehetett az, aki Illa Jó
zsef néven Budapesten eltemettek. Ennek ki
derítése végett most az iratokat visszaküldték 
Budapestre,

__Talán tíz percet töltöttem a Vilmos
császár-úti dohánytőzsdében. Amikor zse
bembe gyűrtem a bankjegyeket, ismét ret
tentő szorongó érzés vett rajtam erőt. A 
falhoz támaszkodva és annak segítségevei 
jutottam ki ismét abba a helyiségbe, ahol 
Pólyánét megöltem. Nem is mertem a 
földre nézni. Rettegtem a tekintetétől. Azt 
gondoltam, a halott engem keres a szemé
vel. Egyszer csak, amint előre vonszoltam 
magam,

megbotlottam a trafikosnő élettelen lá
bában. Megmozdult.

Még mindig él? — kérdeztem magamtól.
Egy fahasábot vettem észre a kályha
előtt. Ezt felkaptam és amíg az erőm
ből tellett, ezzel vertem szét az idős 

asszony fejét.
Majd elvánszorogtam a rollóig, félig fel
húztam azt, kibújtam alatta és elmenekül
tem. A villanyt is égve felejtettem.

— Félizenkettő után értem fel a szo
bámba. Véres volt mindenem. Vizet mele
gítettem, kifőztem ruhámat és a kalapo
mat. Kora reggel szabóhoz vittem azokat 
vasaltatni. Utána pedig a Rákóczi-úton egy 
télikabátot vásároltam és gallérokat vet
tem.

— Délután kimentem a lóversenyre. A 
második futamnál azonban hazajöttem, 
mert fájt a fejem. Lefeküdtem aludni. 
Utána a kocs 'b -  mentem, ott fogtak el. 
Többet nem is tudok mondani, hiszen a 
többit már tudják az urak. Egyedül követ
tem el a gyilkosságot, segítőtársam nem 
volt, senki sem tudott a tettemről.

A rendőrségen megállapították, hogy Hor
váth Sándor büntetlen előéletű, alagi szüle
tésű, 27 éves. Azt is megállapították, hogy 
a gyilkosságot követő napon valamennyi 
adósságát már a kora reggeli órákban kifi
zette. Szeptember óta van állás nélkül. Addig 
a Hold-utcai vásárcsarnokban Puskás látván 
füszerüzletében volt alkalmazva.

Kihallgatása után délután egy órakor rab
lógyilkosság büntette címén letartóztatták.

Benczés Tibor

Megszólalt a vészesengd — elfogtak három
betörőt.

Vasárnap hajnalban A Vilmos csátszár-út 2. 
számú bérházban vitéz Kemencsi János ház
felügyelő lakásán megszólalt a vcszcsengő, 
amely szerint valószínűleg betörök járnak 
egyik elsőemeleti lakásban, amelyet az Egye
süli Szörmekereskedelmi Részvénytársaság bé
rel.

líemcnesi felsietett a harmadik emeletre, 
ahol Stark Ignác a részvénytársaság igazga
tója lakik, majd rendőrrel együtt a szömerak- 
tárhoz siettek. A részvénytársaság irodájában 
három férfit találtak, akik nagy szőrmecsoma
gokkal éppen távozni akartak. Az illetők: 
Kullner Rezső 40 éves asztalos segéd, Réz 
János 43 éves asztalos segéd és Virág Jóesef 
37 éves állásnélküli színész elmondották, hogy 
egyik üres lakásban bújtak el szombat este, 
azután falbontás útján jutottak a raktárba. 
A  rendőrség a három tolvajt őrizetbe vette.

ELHÁRULT A SZÁLLÍTÓMUNKÁSOK
SZTRÁJKJÁNAK VESZÉLYE

A Szállító Munkások Szakszervezete már 
hosszabb idő óta tárgyalásokat folytatott a 
budapesti Gép- és Lóere jü Fuvarozók Ipar
testületével, követeléseik teljesítése végett. A 
helyzet már az volt,, hogy a szállító munká
sok hétfőn sztrájkba lépnek, ettől a tervtől 
azonban az utolsó percben elállottak. A  szál
lító munkások ugyanis vasárnap Kerekes-utcai 
székházukban gyűlést tartottak. A  vezetőség 
úgy döntött, hogy lemond a sztrájkról, ame
lyet kilátástalannak tartanak és igy a szállító
munkások hétfőn tovább folytatják a muuRát.

Rz új OTBA-rendelőt átadták rendel
tetésének

Az OTBA Trefort-utcai székházában beren
dezett új központi rendelőt most adták At 
hivatásának és előbb bemutatták a sajtó kép
viselőinek. Ragyogóan tiszta, fehér ez az or
vosi rendelő, modern a berendezése és úgy 
fénylik a tisztaságtól, olyan új és szép, hogy 
szinte sajnálja az ember, hogy betegek fog
nak bemenni, be fog lassankint minden pisz
kolódni, lekopik a fényes lakk és olajfesték. . .  
Pedig voltaképpen örülni kellene, hogy egy 
új orvosi rendelő gondoskodik Budapesten a 
betegek gyógykezeléséről. . .  örülni kellene, 
ha ezt a szép közDonti rendelőt látva, nem 
jutna eszünkbe az a sok elkeseredett csatáro
zás, amely az OTBA megalakulását meg
előzte, az a súlyos testvérharq, amely az 
OTBA-orvosi állások miatt a magyar orvosi 
karban kitört és amely még ma sem ért vé- 
? f t . . .  Szép, és ragyogóan tiszta az OTBA 
központi rendelője, de vájjon nem lehe íe 
szebben és tisztább fegyverekkel megvívni 
azt a harcot is. amelynek nincs is más célja, 
minthogy az orvosok kenyérhez jussanak ét 
egyes kiváltságosok ne foglalhasanak el két- 
három állást is, amíg más kollégáik éhez*
n e t t

MINDEN ÚT 
RÓMÁBA VEZET
IR T A : D Á N  G Y Ö R G Y

Itália az ellentétek hazája. A latin csá
szárok emlékeitől terhes Róma büszkén 
mutogatja a váltakozó korszakok emlékeit 
s mintha az emberek is velük változnának. 
Aki ismeri a történelmet, az tudja, hogy 
mit jelentett az a manapság szinte elkép
zelhetetlen hatalma és varázsereje az ókor 
utolsó V. és IV. századában e három szó
nak: Cívis Romanus sum. A mai angol ál
lampolgár tekintélye és önérzete adhat eb
ből ízelítőt. Julius Caesar s a római császá
rok nagyszerűen megszervezett hódításai 
vasba és ércbe foglalt erkölcsi és anyagi 
tőke, a nagyszerű kultúra és gazdasági ha
talom képezték a fascesek uralmának é3 
erejének velejét.

A népvándorlás viharának tisztogatása s 
a kereszténység felvételének regeneráló 
ereje lágyabbá — hogy úgy mondjuk —, 
délibbé formálta ezt a fajt. Tanúi ennek 
Alighieri, a Poverello, Fra Ar.gelic da 
Fiesole vallásos, misztikus lelkülete, az ég- 
felé szárnyaló milánió dóm rózsáinak áhíta
tot keltő, boldogságot lehelő hangulata, 
Savonarolának a máglyahalálba menő 
enthusiasmusa.

A Rinascimento művészete, San Pietro 
csodái, da Vinci és Michel Angelo géniusza 
mutatják az olasz nép lelkének harmadik 
jelentős összetevőjét történeti fejlődésében 
is: a minden sz„p iránt nemcsak rajongó, 
hanem valóban művészi érzését és tehet- 
;égét

Az Unita Italia Venti Settembréje jelzi 
/égül a negyedik és történeti sorrend" en 
utoljára kiforrott momentumot: a nemzeti 
érzést.

E négy mozzanat adja az olasz nép lei
hét. Az egyiknél vagy n ísiknak fölmerü- 
’ősével természetesen az is került előtérbe: 
is mégis egyenlő tartozék mindegyik.

A fascizmus diadala az utolsót és az el- 
:őt oly szerencsésen tudta egyesíteni, hogy 
Olaszország végre is az őt megillető helyet 
‘ udta elfoglalni a XX. század politikájá
ban.

Az olasz, mint déli nép, a századfordulón 
a latin népek között a „dolce far niente”  és 
a ,^acro egoismo” -ról volt ismert.

Aki a világháború előtt Nápoly piacán a 
jemmittevő lazaronikat nézte és Firenze 
üceronéinak zsarolását tűrte, az a fascista 
uralom decenniuma után csodálkozva néz 
hörül. De ha az olasz nép történelmi fejlő
dését tartva szem előtt, végiggondoljuk, 
akkor megérthetjük, hogy azt kapta meg, 
amire a legnagyobb szüksége volt: a rend
szert. Benito Mussolininek — nem kisebb 
genienek, mint a felsoroltak — kellett jön
nie, aki ezeket az összetevőket úgy tudta 
egyesíteni és kidomborítani, hogy végül is 
izinte megváltozva, maguk sem ismernek 
magukra. Mussolini különös gonddal ápolja 
a tudományt és művészetet. A Citta dél 
Vaicano létrehozásával nemcsak az olasz 
nép becsületbeli kötelességének tett eleget, 
hanem nagyszerű koncepciójával felismerte 
és meggyógyította az olasz néplélek leg
fájóbb sebét, egyúttal megnyerve a világ 
sok százmillió katolikusának szimpátiáját.

S végül a nemzeti érzés má a leg
korábbi ifjúkorban kezdődő tudatos és 
nagyszerű megnevclésével, valamint a régi 
római uralom nemcsak külső tradícióiban, 
hanem teljes gazdasági és katonai erejében 
való feltámasztásával t vas fegyelemmel és 
sok tisztességgel s puritánsággalI a legje- 
’entősebb nagyhatalommá növelte Olasz
országot. A régi rómaiak nemességével, a 
fiat justitia et pereat mundus”  előkelősé

gével állt a magyar igazság és revízió 
nellé. S mi nemcsak azért tekintünk 
íszinte örömmel erre a decenn'pmra a ma
gyar kormányelnöh római útja alkalmával, 
mert ez politikailag is sokat jelent szá
munkra, hanem azért, mert büszkék va
gyunk erre a barátságra. Nem véletlen, 
hogy a szociális problémával anr. -ira in
tenzíven, becsületesen és eredményesen 
foglalkozó Duce a politikában is felismeri 
az igazságot és kitart mellette. Itt is meg
nyilvánul politikai bölcsessége, hiszen a 
jövő háborúját karja ezzel elkerülni.

Amint vallási kérdésben két ezredéve a 
keresztény kultúrában mind ét Rómába 
vezet, a fascizmus diadala óta politikailag 
is kétségtelenül igy van ez. Az egész Nép- 
szövetség tekintélye messze elmarad az egv 
Mussolinié mellett, s nincsen Európának 
olyan országa, amelyiknek küliigvrr.inisz- 
tere vagy miniszterelnöke ne járta volna 
Mussolini Rómáját. Európában ma politi
kailag is minden út Rómába vezet, hála 
istennek, hogy .. mienk, magyaroké, első
sorban.

legyőzd a Morlssoa
borotvakróm a borotva szappant, 
mert víz, szappan, öcsét nélkül bo
rotvál. Kapható 8 nagyságban 
Wftkti /.letekben. —  Kozmochámia 

Budapest, Hemrfna-út &
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G o m b o s  G y u l a  m i n i s z t e r e l n ö k  
v a s á r n a p  B e c s b e n  t á r g y a l t  
a z  o s z t r á k  á l l a m f é r f i a k k a l
A miniszterelnök érdekes nyilatkozata bécsi és római útjáról

és a „blokkalakulatokról"
A Magyar H étfő kiküldött mulcatársa

jelenti. —
Gömbös Gyula miniszterelnök vasárnap 

indult el római útjára, amelynek tervét elő
ször a Magyar Hétfő hozta nyilvánosságra 
már hónapokkal ezelőtt. Akkor megcáfol
ták ugyan ezt az úgylátszik idő előtt kipat
tant hírt, a miniszterelnök római útjára 
azonban most mégis sor került. Utazása 
őzben a miniszterelnök vasárnap kiszállt 
Dé ősben, hogy ott az osztrák politika irá
nyítóival folytasson megbeszélést és este 
már folytatta is útját Rómába, ahol Mus
solinidéi fog tanácskozni. Közvetlenül a 
varsói út után, amely érthető módon nagy 
érdeklődést keltett Európaszerte, most is
mét Gömbös miniszterelnök külföldi tár
gyalásaira irányul az európai politika 
vjyelme.

A miniszterelnök utazásáról és vasár
napi tárgyalásairól a következő tudósítá
sunk számol be:

Gömbös Gyula miniszterelnök feleségével 
vasárnap reggel 8 órakor a menetrendszerű 
gyorsvonattal a Keleti pályaudvarról Bécsbe 
utazott. A miniszterelnök kíséretében eluta
zott báró Bakách-Bessenyey György követ- 
ségi tanácsos, a külügyminisztébrium politi
kai osztályának vezetője, Mengele Ferenc kö
vetségei tanácsos, a külügyminisztérium sajtó- 
osztályának vezetője és vitéz Petneházy An
tal, a miniszterelnök titkára.

A miniszterelnök búcsúztatására a pálya
udvaron megjelent Kánya Kálmán külügy
miniszter, Fabinyi Tihamér kereskedelemügyi 
miniszter, Hóman Bálint vallás- és közokta
tásügyi miniszter. Lázár Andor igazságügy- 
miniszter. báró Hennet Lipót osztrák követ, 
Colonna herceg olasz követ, Hóry András 
rendkívüli követ és meghatalmazott minisz
ter, Sztranyavszky Sándor, a Nemzeti Egy
ség pártjának országos elnöke, Traeger Ernő 
miniszteri tanácsos, dr. Antal István minisz- 
' ri tanácsos, a miniszterelnökség sajtóosztá
lyának vezetője, dr. Rákóczy Imre miniszteri 
tanácsos s még sokan mások.

Gömbös Gyula miniszterelnök feleségével 
: ..dny perccel az indulás előtt érkezett a 
; ályaudvarra. Scnn Ottó, a Máv elnöke, dr. 

nczy Tibor főkapitány, dr. Bogyós Ottó 
‘.igazgató és Homonnay államásfőnök fö

nn iák a miniszterelnököt, aki üdvözölte a 
v  úztatásra megjelent előkelőségeket s fele- 

rcl is  kíséretével azonnal beszállt a sza- 
. n kocsijába. A miniszterelnök a szalónkocsi 
abiokában várta az indulás idejét és innen in
tett búcsút a megjelent előkelőségeknek, akik 
k-ikosén éljenezték, amikor a gyorsvonat ki
gördült a pályaudvarról.

A miniszterelnök vonata délbe futott be a 
•i pályaudvarra, ahol az osztrák kormány 

tagjain kívül megjelentek Gömbös miniszter
elnök fogadására a bécsi polgári és katonai 
hatóságok vezetői, a bécsi magyar követség

tagjai és sok más előkelőség. Gömbös mi
niszterelnök feleségét Schuschnigg kancellár 
felesége fogadta és üdvözölte.

A miniszterelnök az ünnepélyes fogadta
tás és az üdvözlések után kíséretével a bé
csi magyar követségre hajtatott. Onnan a 
bécsi hősi emlékműhöz ment és ott koszorút 
helyezett él.

Ezután a miniszterelnök rövid látogatást
tett Schuschnigg kancellárnál és Berger- 
Waldcncgg külügyminiszternél. Délután két 
órakor az osztrák kormány az Imperiál- 
szállóban ebédet adott, amelyre Gömbös 
Gyula miniszterelnök feleségével volt hiva
talos. Délután háromnegyed négy órakor a 
miniszterelnök a Kancellár-téren lévő Sei-

a hirtelen változó szeszélyes időjárás 
miatt fokozattan kell vigyáznunk az 
egészségünkre!

D öntse el m i jo b b :
Alapos meghűlés; ágybanfekvéssel, lázzal, 
torokfájással, köhögéssel, tüsszentéssel, 
izületi fájdalmakkal,

v a g y :
az, ha inkább megelőzi a bajt és bedör- 
zsölésre, borogatásra, gargalizálásra

DIANA
SÓSBORSZESZT

használ, mely megedzi testét, megvédi, 
ellenállóvá teszi szervezetét.
A  rossz idő minden viszontagsága ellen 
felvértezi ez a kipróbált, megbízható 
háziszer.

osztrák és a magyar államférfiak között már 
több alkalommal voltak megbeszélések, de 
március óta most elsőízben történik, hogy a 
magyar miniszterelnök találkozik Mussolini
val.

Gömbös nyilatkozata 
útjának céljáról

A ,Jleichspost”  vezetű helyen közli buda
pesti levelezőjének beszélgetését Gömbös 
Gyula miniszterelnökkel. A levelező utazá
sának céljairól beszélgetett a miniszter- 
elnökkel, akihez először a következő kér
dést intézte:

—  Kegyeskedjék nyilatkozni arról, vájjon 
politikai okok veietik-e Nagyméltóságodat ak
kor, amikor római látogatása előtt az osztrák 
kormány képviselőivel tanácskozik?

Gömbös Gyula miniszterelnök így vála
szolt:

— Bizonyára. Európa mai helyzetében 
csak jót tesz, ha az ember olyan gyakran, 
amint csak lehet és személyesen tanácsko
zik barátaival. Ez teljesen meg is felel a 
római jegyzőkönyvek szellemének.

Amikor most Rómába utazom, célsze
rűnek látszik, hogy megbeszéléseket 
folytassak a vezető osztrák államfér

fiakkal,

még pedig a bennünket közösen érdeklő 
valamennyi kérdésről, elsősorban pedig a 
politikai és gazdasági kérdésekről.

—  Nagyméltóságod római látogatását — 
folytatta kérdését a levelező — Igen élénken 
és különböző módon magyarázzák. Mindenek
előtt azzal a kérdéssel akarják összefüggésbe 
hozni Nagyméltőságod római látogatását, 
hogy a római jegyzőkönyvek rendszerének 
résztvevői körét kibővítik. Van ennek valami 
alapja ?

Gömbös Gyula miniszterelnök így vála
szolt:

— ön azt mondja, hogy látogatásomat 
igen élénken és különbözőképen magyaráz
zák. Ez megfelel a mostani kissé lázas 
időknek. En magam egészen természetes
nek tekintem látogatásomat.

A római jegyzőkönyvek résztvevői kö
rének kibővítéséről ezidöszerint nem 

tudok semmit.

A mi egészséges és ezért bevált elgondolá
sunkban való részvétel kívánatos, de csak 
akkor, ha az újonnan résztvevők között 
ugyanaz a megértésre törekvő őszinte aka
rat nyilvánul meg, mint amilyen örvende
tes módon fennáll Olaszország, Ausztria és 
Magyarország között, továbbá, ha a belé
pésekhez adva vannak a reális előfeltéte
lek.

—  Általában feltűnő —  hangzott a levelező 
újabb kérdése, —  hogy Nagyméltóságod var
sói látogatása után utazik Rómába. Külföldi 
lapokban igen sokat lehet olvasni magyar
olasz blokk tervéről. Nagyméltóságod kegyes
kednék ezekről a híresztelésekről nyilatkozni?

Gömbös Gyula miniszterelnök a kérdésre 
így válaszolt:

— Varsói látogatásom egyik megnyilvá
nulása volt a lengyel-magyar barátságnak, 
amelyet reális alapon igyekszünk tovább
fejleszteni.

Nem felel meg a magyar külpolitika 
irányának az, hogy blokkalaknlatokra 

törekedjék.
A miniszterelnök végül néhány szóban an

nak a kívánságának adott kifejezést, hogy a 
Dunamedencében javuljon meg az általános 
helyzet; ezt a javulást a miniszterelnök az 
európai béke fentartása szempontjából az 
egyik legfontosabb előfeltételének tekinti.

Hivatalos felen lés
Gömbös Gyula magyar miniszterelnök mai 

látogatásával kapcsolatban illetékes helyről a 
következőket közölték a  Bécsi Távirati Iro
dával:

Gömbös Gyula magyar miniszterelnök római 
útja alkalmából megállapodott Bécsben s vi
szonozta Schuschnigg dr. szövetségi kancellár 
szegedi és budapesti látogatását. A látogatás, 
amely kifejezésre juttatta a két ország között 
fennálló baráti és szívélyes kapcsolatokat, al
kalmat nyújtott arra, hogy a nap folyamán a 
magyar miniszterelnöknek Schuschnigg szö
vetségi kancellár és Berger-Waldenegg kül
ügyminiszterei folytatott ismételt részletes 
megbeszélései során behatóan megvitassák az 
általános politikai helyzetet és a két államot 
különösen érintő gazdasági kérdéseket. A 
megbeszélések során a magyar kormány által

-tr trjr?w ■'

V á s á r o l j o n  
a  g y á r o s t ó l

Az Ő8439. szám  alatt véd jegyezett • Tündér* 
kötött ruhákat és fehérnem űket saját gyáru n k 
ban (Fűrész ucca 115) állítjuk é lű ; ez  a 
m agyarázata r e n d k í v ü l  o l c s ó  árainknak. 
Kiadás csak K á l v i n  t é r i  á r u h á z u n k b a n .

pTüníéí" finom női kötött ruha---------- 1 8 .8 0  j
J v i é r  msleg kötött pongyola---------- 10 .80
■Kíűsí" sarmöz női blúz ----------------  6 .8 0
Jí-ííiáí" sarmöz kombiné___________ 1-90
J /K r "  ingnadrág-kdszlet--------------- 3 .9 0
.Tömül" sarmöz női hálóing-------------  5 .9 0
Jöndar" sarmöz női nadrág--------------1*95
J íd s r ” női trikónadrág.... ............- - “ "•95
Jündar" bolyhos bélésű msleg nadrág . 1 .95 
Jündéí" női spsrt ingblúz íosmú n|jai - '2 .5 0
.Tündér” férfi teli sporting___ -— -  3 .91
■Káder" gyermek sport ingblúz — 1- 95 
■■Tündér” gyermek bolyhos melegnadrág 1-5*;

A gyermekcikkeknél nagyságonként kis áremelkedés.

~?:Í1YVES ÁRUHÁZ
B u d a p e s t ,  K á l * l "  t é r  7 .

Postán utánvéttel. w
: g nem felelőért a  pénzt azonnal v isszák 1

pel-DoXlfuss emléktcmplomba ment a ott ko
szorút helyezett el. Utána a miniszterelnök 
újbői a magyar követségre hajtatott, ahol 
Schuschnigg kancellár és Berger-Waldenegg 
külügyminiszter viszonozták a miniszter
elnök látogatását.

Este hat órakor
Gömbös Gyula miniszterelnök tisztelgő 
látogatás tett Mi kiás szövetségi elnöknél.

Az esti órákban a miniszterelnök tovább foly
tatta tárgyalásait az osztrák államférfiak
kal, majd a magyar követségen vacsora volt. 
A miniszterelnök és kísérete este tíz órakor 
uazott tovább Rómába.

Gömbös Gyula miniszterelnök utazásának 
jellege ,Jiivatalos udvariasságit látogatás. 
A miniszterelnököt tehát Bécsben hivatalo
san fogadták és hivatalos látogatásokat is 

! tett az osztrák kormányférfiaknál, de egyéb- 
: ként a tárgyalásoknak nincs kötött prog

ramja és a miniszterelnök
baráti bizalmas megbeszélés formájában 
tárgyalja meg az osztrák államférfiak
kal mindazokat a kérdéseket, melyek 
most előtérben állanak, de ezen tovább- 
menőleg, a két országot érintő egyéb 

ügyeket is.
Szőbakerillt Magyarországnak az az aján
lata, melyben magyar-osztrák kulturális 
egyezm ény megkötését indítványozta Ausz
triának és amelyet osztrák részről szívesen 
fogadtak.

A  tárgyalások eredményét biztosítja az a 
szívélyes légkör, amelyben a fogadtatás le
folyt és amely kifejezésre Jut az osztrák 
sajtóban is.

A  miniszterelnök az osztrák államférfiak
kal folytatott tárgyalásai után este tovább 
utazott Rómába. A tavasszal megkötött 
egyezmény magában foglalja az egyezményt 
aláíró államok államférfiainak látogatását az 
időközönként felmerülő kérdések megbeszé
lésére. A z  egyezmény megkötése után az

O R IO N  készülékek kaphatók

H A N G S Z E R G Y Á R ,  R A K O C Z I -U T  6 0

a kulturális kapcsolatok rendezésére irányuló
nemrég előterjesztett egyezmény is szóba ke
rült Kézenfekvő, hogy a két szomszéd állam
nak különösen szoros kapcsolatai épen ezen a 
téren is sikertigérő eredményeket hoznak majd 
magukkal a hagyományos kapcsolatok további 
megerősítésének irányában.

*

A  bécsi lapok általában meleg cikkekben 
lidvözlik Gömbös Gyula miniszterelnököt, A 
Neues Wiener Tabblatt Gömbös miniszter- 
elnök írt cikket „Ausztria és Magyarország”  
címmel, amelyben melegen nyilatkozik a két 
ország kapcsolatairól. A Wiener Neueste 
Nachrichten többek között megállapítja, 
hogy Gömbös Gyula mostani bécsi látogat

lűkv«tlc« brhoutal

fásának annál nagyobb jelentősége van, 
mert egyrészt Gömbös varsói és római útja 
közé iktantódik be, másrészt olyan időpont
ban történik, amikor Európában zűrzavaros 
a helyzet.

Nagy részvét mellett 
temették el dr. Fodor 
Oszkár egészségügyi

f ő t a n á c s o s t
Vasárnap délelőtt kísérték utolsó útjára a 

ákoskeresztűri izraelita temető halottas há
zából dr. Fodor Oszkár egészségügyi főtaná
csost, a Zsófia Gyermekszanatórium igazgató- 
főorvosát. Nagyszámú közönség vett részt a 
temetésen. Megjelentek a Zsófia Gyermek- 
szanatórium vezetőségi tagjai, az intézmény 
volt ápoltjai, különböző emberbaráti intézmé
nyek vezetői, továbbá a társadalmi élet szá
mos kiválósága. Hevesi Simon főrabbi kegye- 
letes szavakkal emlékezett meg az elhunyt 
munkásságáról. A szeretet és jóság minta
képének nevezte, akinek példáját követni 
kell. A magyar anyák és magyar gyermekek 
ezrein segített, tolmácsa volt a magyar igaz
ságnak. Alkotásai fogják emlékét örökké 
hirdetni. Dr. Sándor László ^olt főkapitány, 
h. elnök, a Zsófia Gyermekszanatórium kor
mányzótanácsa nevében vett búcsút az in
tézmény nagy halottjától. Pótolhatatlan a 
veszteség, —  mondotta —  mert emberfölötti 
volt az a munka, amelyet dr. Fodor Oszkár 
a magyar gyermekek megmentése érdekében 
végzett. Sziklay János az Otthon Kör alelnöke 
a Dunántúli Közművelődési Kör és volt új
ságíró kollégái ne vében búcsúzott dr Fodor 
Oszkártól.
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üzért iéois vásároljon
csakis tartós  ió  árukat, m ert ezekkel já r 
hat jó l. H iába o lcsó  a  rossz áru, sok  ba j 

van vele. V ásároljon  tehát

a  leg job b  áruk áruházában^

K irá ly -u t& a  49.
(A Teréz-templomnál.)

Pazar vá lasztékban  k ap ha tók : Selym ek, 
szövetek , bársonyok , ílanellek , kötöttáru i:, 
n3i. férlifvnériiem uek, p izsam ák, vásznak, 
sifouck , <lamasztok, teljes kelengyék  stb.

A lap ítási év  1889.

Neseistáer 5-én árverezik az 
okányi református egyházat
Bz egyházközség 5. 0. S. kiállása
Ism eretes  az  a  sú lyos anyag i válság, 

am elybe az okányi református egyház került. 
A z  1925. év i k arácson y i árv íz  után, am ikor 
a  S ebesk örös e lpusztította  O kány k özség  h á
za inak  egyrészét és az őszi vetést, újjá kel
lett építeni a református templomot is és 
erre a célra a református egyyház gondnok
sága SSOO dollár kölcsönt vett fel. A m ik or  ezt 
a  35 éves k ö lcsön t fe lvették , a búza ára  m ég  
28— 30 p en gő  volt. A zó ta  azonban a  búzaárak 
e g y re  rom lotta k  és az állandó elemi csapá
sok is teljes nyomorúságba taszították az 
okányiakat és  így a  re form á tu s egyh áz  sem  
tu d ja  fizetni az am ortizációs  törlesztést.

A  szeghalm i já rá sb írósá g  ezért az okányi 
református egyház ellen november 5-re ki
tűzte az árverést és ek k or dobra  kerülnek 
a  lelkeszi es tanítói lakások , az egyh ázi és 
ja vad a lm i fö ld ek  £3 az  egyh áz egész  vagyona. 
A z  okán yi reform á tu s egyh áz gond nok sága  
m ost kétségbeesett 8. O. 8. kiáltásban tárja 
fel szörnyű helyzetót és kér segítséget feleke
zeti különbség nélkül a magyar társadalom
tól. H inni k ell abban, h o g y  ez  a  segé lyk iá l
tás nem  talál süket fü lek re  és nem  történh e
tik  m eg  az, h o g y  a  trianoni határ m ellett 
dobra  kerül e g y  re form á tu s egyh áz m inden 
Ingatlana és vagyon a .

ELvas eső  tárható
A Meteorológiai Intézet jelenti: N yu gat- 

európában, valam int k özépeu rópa  délnyugati 
részén  az id ő járás esős. A z  A lp o k  délkeleti ré 
szein  havazik.

H azánkban  az  é jsza k a  fo lya m á n  n yu ga t 
fe lö l borulás indult m eg, am ely  délelőtt m ár 
a  Duna vona lá ig  terjedt. A nyugati határszélen 
reggel daraszerű hó esett. a  hőm érsék let az 
é jje l a  Dunántúl, déli részét k ivéve, m indenütt 
6  fa gy p on t alá szállott.

B udapesten m ásnap délben 12 ó ra k o r  a  hő
m érsék let 5 Celsius fo k  volt.

Várható időjárás a következő huszonnégy 
órára: M egélénkülő északkeleti légnyom ás. A  
nyu ga ton  m egindu lt felh ősödés tová bb  terjed . 
T öbb  helyen eső, esetleg  havaaeső, a  hegyeken  
k?.' naPPa k hőm érsék let csökken ik , az  erős 
é jje li  lehűlés gyengü l.

—  A z  ü g y v éd je lö ltek  tisztú jító  közgyű lése . 
V asárnap  tartotta  az  ügyvédjelöltek Országos 
(Szövetsége és ennek budapesti k erü lete tiszt
ú jító  k özgyű lését. A z  orszá g os  szöv etség  e l
nök évé dr. Kozmovszky T ibort, tá rse ln ök ök k é : 
ílr. Croszmonn L ászlót és  dr. Rzcntgyürgyi 
L órá n tot, fő t itk á rrá  Sz. Gavallér L a jo s t  v á 
lasztották . A  lelépő e lnököt, dr. Erdélyi E n 
d ré t  tiszteletbeli elnök k é vá lasztották  m eg. 
A  budapesi kerü let tisztú jltá sa  a lk a lm áva l k e 
rületi e ln ök k é  dr. Blauner A n d ort, társelnökké 
d r. Bánó E rn őt és dr. Propper L ász lót, dr. 
Bodnár István  A n ta lt  p ed ig  fő t itk á rrá  v á la sz 
tották . A  le lépő e ln ök öt dr. Gárdonyi István t 
szintén tiszteletbeli e lnöknek  vá lasztották  m eg.

M eg szó ljá k  a  társasá gb an  azt, ak in ek  á p o 
la tlan ok  a  fo g a i! A  48 filléres  D iana f o g 
k rém  haszn álata  m e g ó v ja  ily  kellem etlensé
gek től.

E g y  csésze  k á véra  m e g h ív ja  a  j ó  k á v é
k ed velő it  a  M einl G yu la  R t. M indennap m á 
sik  M einl fiók ü zletben  p rób a fözés . F ig y e lje  
S M einl k ira k a tok a t!

— A vér felfrissítése céljából — kiváltkép 
közénkorú fé r f ia k n a k  és nőknek —- ajánla
tos n é h á n y  n a p o n  át korán reggel egy po
hár természetes ,,Ferenc József”  keserű- 
vizet inni. Világszerte rendelik az orvosok 
a valódi Ferenc József víz használatát, 
mert ez szabályozza a  bélműködést, elő- 
h io z d ít ja  a g v o m o r e m é s z ió s t ,  f o k o z z a  az 
tn y a g cse 'r é t , ja v í t ja  a v é r k e r in g é s t , meg
nyugtatja az idegeket, egészséges álmot 
kién éa ezáltal új életerőt teremt.

0 i o r í f i y  ( f f ^ i k í ó s n é  f e l h í v á s a  

a  m a g y a r  t á r s a d a f o m h o z
A közelgő télviz beköszöntése előtt ismét 

kérő szóval fordulok a magyar társadalom
hoz. Segítenünk kell szükséget szenvedő test
véreinken, amennyire csak módunk és tehet
ségünk engedi. Az elmúlt esztendők során —  
és ezt meleg hálával és büszkeséggel állapí
tom meg —  egyre szélesebb keretekben bon
takozott ki az ember szer etetnek, irgalmas
ságnak és áldozatkészségnek ez a nagy, ne
mes csatája a nyomor, az ínség és kétségbe
esés ellen. A magyar társadalom válóban 
megérezte, hogy segítő munkájával nemcsak 
pillanatnyi gyámolítást nyújt az ínségeseknek, 
hanem történelmi kötelességet is teljessít.
Olyan kevesen vagyunk mi magyarok, hogy 
egyetlen magyar élet vergődését vagy pusztu
lását sem nézhetjük tétlenül.

Tudom, hogy a magyar társadalom nemes 
szive, amely már több mint tíz esztendő óta

évröl-évre oly megható hűséggel ajánlotta fel 
és hozta el áldozatkészségét segélyakcióm so
rán, most is meghallja hívó szómat, kérő j 
üzenetemet. Milyen boldogság, milyen ember- | 
feletti győzelem volna, ha az idei télen e g r 
ien magyar száj sem maradna betévő ]<’,->t 
nélkül, egyetlen tűzhely sem melegség nélkül 
és egyetlen tengernyi ruhdtlanság sem ucia- 
karás nélkül —  Tudom, ez elérhetetlen álom, 
de a szeretet sokszor csodát is tud tennnt.

Ha mindenki csak annyit adna, amennyit 
adni tud, akkor bizonyosan megtörténnék a 
szeretetnek ez a csodája.

V asárn ap  déle lőtt nagyszabású  ünnepség 
fo ly t  le a z  Izabella -u tca i báró  W esselényi M ik 
lós felsőkereskedelm i isk ola  épületében és az 
iskola  előtt. H árm as ünnepség  za jlo tt  le. A
tanintézet fennállásának félszázados jubileu
mát ünnepelték, leleplezték nz iskola három 
volt igazgatójának arcképét és felavatták a 
hősi halált hált tímárok és diákok emlékét 
megörökítő szobrot.

T öbb  m int ezer  em ber v ett részt a  k eg y e - 
letes Ünnepségen. A  m egn yitó  beszédet dr. 
Bankó L a jo s  c . kir. fő ig a zg a tó , az intézet 
ig a zga tó ja  tartotta . Dr. Rubinyi M ózes tanár 
beszéde k özben  hu llott le a  lepel Rolley M á
tyás, bozók i Lengyel Sán dor és dr. Vadas J ó 
z se f volt ig a zga tók  arcképeiről.

D élben az  isk ola  előtt fo ly ta tó d o tt  az ün
nepség. E k k o r  történ t a hősi em lékm ű le lep 
lezése. József k irá ly i h e rce g  táborn a gy , I 
Auguszta főh ercegasszon y , Szendy K á ro ly  |

alpolgárm ester, tová bbá  szám osán  m ások  je 
lentek  m eg  a  szoboravatáson .

József fő h e rce g  m on d otta  az avatóbeszédet.
M egem lék ezett a  n a g y  v ilágh á ború  tanár és 
d iákhöseiröl, akiknek a hivó szóra kihullott 
kezükből a könyv, a harctérre mentek és éle
tüket áldozták a magyar hazáért. A z  Tzabella- 
utcai k ereskedelm i d iák ja i is ott  k üzdöttek  az 
o rosz  h a rctéren  és h a lá ltm egvetö  b á to rsá g 
ga l á llíto tták  m eg  az o rosz  hengert. A  k irály i 
herceg , m int vo lt  hadvezérük  beszéde végén  
t iszte lgett a hősi szob or  előtt, am ely  fe lsőőri 
F i/löp  E lem ér a lkotása . A  szob or  k atonaruhás 
ifjú t  ábrázol, ak in ek  kezéből k ihu llott a 
k ön yv .

D r. Szendy K á ro ly  a lp o lgárm ester  a  fő v á 
ros nevében vette  á t  a  szobrot,, am elynek  ta 
lap zatára  sok  k oszorú t h e lyeztek  el. A  fro n t
h a rcosok  d íszszázad a  és a  d iák ok  csa p a ta  v o 
nu lt el a z  ünnepség  v ég én  a z  em lékm ű előtt.

R német fogyasztási szövetkezetek
einüfce Budapestre érkezett és Rasv- 
fontosságú gazdasási tárgyalásokat 

kezdett
Szombaton délután autón Budapestre ér

kezett W in ter  Ferenc dr., a német fogyasz
tási szövetkezetek elnöke, aki a néhány 
héttel ezelőtt itt lefolytatott német-ma
gyar gazdasági tanácskozásokat is vezette. 
W in ter  dr. csak néhány napra érkezett és 
már szombaton nagyfontosságú tárgyalá
sokat kezdett. Ezek a tárgyalások a m a
g y a r  áruk  n a gyob b  e x p o r t já t  cé lozzá k  és 
W in ter  Ferenc itt tartózkodása alatt több 
jelentős gazdasági tényezőnkkel folytat 
majd tárgyalásokat.

A z  U rik á n y -Z silv ö lg y l M a g y a r  K őszén - 
bánya R észvén ytá rsa ság  f . évi o k tób er  31-én 
ta rto tt  k özgy ű lése  az 1933. üzletévre  szó ló  
osztalékot részvényenként S.00 pengőben á l
lap ította  m eg. A  100 p en g ő  n. é. részvén yek  
k ezdve  a  .tá rsasá g  pénztárán ál és a  M agyar 
Á lta lános H itelbanknál kerül bevá ltásra .

—  A  M a g y a r  R ész letk eresk ed ők  O rszágos 
E gyesü letében  (V II ., E rzséb et-k örú t 43 .) 
fo ly ó  h ó  8-án, c sü tö r tö k  este fé l 8 ó ra k o r  
e lőad ást ta r t  Ú jla k i G éza  dr., a  V á la szto tt
b írásk od ási K özp on t fő t itk á ra , ,.V á la sztott  
b írásk od ás és  rész letk eresk ed elem '’ cim en . 
A z  e lőad ást tá rsa sv a cso ra  k öveti, am elyen  
ré3ztvesznek  H a lla  A u ré l dr. m iniszteri 
tan á csos , a  V á lasztottb írásk od ási K özpon t 
elnöke, D ési G éza  dr. o rszá g gy ű lé s i k ép v i
selő, va lam in t a z  O rszá g os  K eresk ed ő  és 
Ip a ro s  S zöv etség  vezetősége .

E g y  jó  ta n á cs : H a  ö n  A sszon yom  elegáns 
délutáni ruhát ak a r  csiná ltatn i, a k k o r  m ost 
leg job b a n  a  K A lvin -téri F en y v es  Á ruházban  
vásárolh at, m ert F en yvesn él a  leg fin om a b b  
M arok én  csa k  2.90-be kerül, a  satin  hátú  k ü 
lön leges M arokén , fla m iso l és  R o y a l C rep  ú j
d on sá gok  csak  3.90-be kerü lnek. A  m üselyem  
brok á t kab átbé lés  m éter je  csak  95 fillér . Ilyen 
árak on  árusít a  F en yves  A ruház, nem  is csoda, 
h o g y  o ly a n  n a g y  a  fo rg a lo m , a m ilyet a lig  látni 
B udapesten.

—  S zívbetegek n ek  és  érelm eszesedésben 
szenved ők nek  re g g e l é h g y o m o rra  e g y  fé l p o 
h ár term észetes  „F e re n c  J ó z se f”  k eserilv íz  —  
a  legk iseb b  erőlk ödés nélkü l —  Igen könnyű 
Urülést b iztosit, a  g y o m o r  é3 a  belek  m ű k öd é
sét e lőseg íti s  az  em észtés renyheségét c sa k 
ha m a r m egszü nteti.

F e lh ív ju k  o lvasóin k  fig y e lm é t  L ászló  Sán
d or  40 éves ú riszabóságára , ak it  m indenki a 
leg n a g y ob b  biza lom m al k ereshet fe l, m ert 
szál k ép zett re m kásokltal k ész ít  legd iva to 
sabb őszi sző k bö l m érték  után  rem ek  sza 
bású fé r firu h á k a t, á tm eneti v a g y  té lik a b á to 
k a t  40 p en gőért. E rzséb et-k örú t JL L  ssn.

A  M a gya r Teozófiai T ársu lat nyilvános előadásai. A  M agyar Teozófiai Társulat h ivatalos helyiségében (III ., Berkenye u tca 3.) m inden vasárnap délután fé lhat órai kezdettel nyilvános előadást tart, novembertől egészen április végéig, nívós és érdekes program m al, belépődíj nélkül.
D r . H o l fz o r  v e g y é s i  k öz li a  m odt-rn  b o ro tv á lk o zá s  

krdvt-loÍM -l, h o g y  a ?  o ly  k ed v e l t  H e z o li te -R a p id  a rc
á p o ló  g y o r s b o r o tv a k r é m  2 ) f i l l é r e s  p r ó b a d o b o zn b ó l  
iá m ét 25.000 d a ra b o t h oz  fo r g a lo m b a , h o g y  ezá lta l 
ú ja b b  h ív e k e t  s z e r e z z e n  az a n n y ira  b ev á lt U ezo U te -  
R a p id  a rcá p o ló  y v o r s b o r o tv a k r é m n e k . N em  k e ll  az 
id e jé t  <e s e t e i é v e l  tö l te n i ,  m er t  v íz , szap pan  é s  j ;> c i  
n é lk ü l le h e l a l e g k é n y e s e b b  a r cb ő rö n  is  m eg b o ro tv a t-  
k ozn i. A H e z o s t te -R a p id  á llan d ó h a szn á la ta  m ég  az  
a rc  é r z é k e n y  JclK ap artsn gá t is  e l tü n te t i  é s  az  a r cb ő r  
r ’ ö c  rias é s  ü d e  lesz . M e g b íz h a tó , j ó  é s  o lc só . K a p 
h a tó  m in/fen s z a a liz lc tb cn , v a g y  a k é s z ítő  D r. TJolczcr 
v e g y é s z  i l la t s z e r t  I rá oa r . V . T e r é z -k ö r ú t  S.

A  R im a m u rá n y -S a lg ó ta r já n i V asm ű R é sz 
v én y tá rsa sá g  eg y  pengő oszta lék ot fizet. A
Rimamurány-Saigótnrjáni Vasmű Részvény- 
társaság igazgatósága a napokban m egtarto tt ülésén az eléje terjesztett 1933—4. üzletévi zárszám adásokat m egvizsgálta és jó vá h agyta. A  vállalat üzleti forgalm a az előző évi 26.2 m illió pengőről 53.8 millió pengőre 
emelkedett és ennélfogva a m érleg m egfelelő értékcsökkenési leírások után P 50lt.S17.60 
tiszta nyereséggel zárult. A z  igazgatóság a  f. november hó 15-ére egybehívandó rendes közgyűlésnek részvényenként 1.—  pengő oszta
lék kifizetését fo g ja  javasolni. A z  új üzletév eddig lefolyt szaka a  m últ évvel szemben visszaesést nem m utat. A z  igazgatóság dr. 
Quirin Leó kohóigazgatót a társaság m űszaki központi igazga tó jává  nevezte ki.

K ö ltö z k ö d é sn é l a  rá d ió ra  is  k r ll  g o n d o ln u n k .
H a  rá d ió n k  r é g i  típ u sú  és  t e l je s í t m é n y e  n em  e l é g í t  
k i b en n ü n k e t , v ig y ü n k  ú j  o tth o n u n k b a  jo b b  rá d ió t. 
M in d en  O rion  r á d ió k e r e s k e d ö  k é s z s é g g e l  n y ú j t  s z a k 
ta n á cso t az é r d e k lő d ő k n e k  é s  b e m u ta tja  az O rion  
rá d ió k é s z ü lé k e k  n a g y  v á la sz ték á t. O lya n  la k ó h e ly e k  
r é s z é r t ,  a h o l e g y en á ra m  v a n , k ü lö n ö se n  a  4-f-2 
c s ö v e s ,  u n iv e rzá lis  ^OS-as O rion  rá d ió  a já n lh a tó . 
R ö v id , k ö z é p  é s  h o sszú  h u llá m o k o n  t e l j e s  fa d in g -  
k ie g y c n l i t é s s e l  m ű k ö d ik . K e z e l é s é t  k ö n n y ű v é  te sz i  
az a lk a lm a zo tt á llom á sb cA U ítóm ü szer . S z é k r é n y e  í z 
lé s e s  m ü b ú to rd a ra b . H a n g e r e jé t ,  h a n g  s z ín e z e té t  t e t 
sz é sü n k  s z e r in t  sz a b á ly o z h a tju k .

A  v o lt  6 -os vá rtü zérek  b a jtársi ö ssz e jö v e 
tele. A  volt cs. és klr. 6-os vártüzérezred rende3 havi bajtársi összejövetelét november 
hó 5-én  este 8 órakor ta rtja  a  V III , ü llő i-ú t  
64. sz. a latti hely iségében .

—  P Á L Y Á Z A T I  F E L H ÍV Á S . A  N e m es fém ip a r o 
s o k ,  K e r e s k e d ő k  é s  ó r á s o k  O rszá g o s  S z ö v e ts é g e ,  
b u d a p e s t ,  V I I .,  K d r o ly -k ö r ű t  S/a. k a rá cs o n y i k ö zö s  
p ro p a g a n d á t te rv ez . A  p ro p a g a n d a  k e r e t é b e n  ú js á g 
h ir d e té s e k  ú tjá n  s z e r e tn é k  a n a g y k ö z ö n s é g  f i g y e lm é t  
a  v a ló d i é k s z e r r e  é s  ó rá ra  fe lh ív n i. A t e r v e z e t t  u js a g -  
y .r d e fé  e k e t ,  k .is é r a fso k k a t  é s  e g u - e g y  ú r  id je lm o n 
d a tta l a k a r ju k  k i f e je z ő v é  ten n i. Ú g y  a ra jz b a n , m in t  
a je lm o n d a tb a n  k i f e j e z é s r e  k e h  ju tn i  an n a k , h o g y  
a  v a lód i é k s z e r ,  t p o n to s  ó ra  a le g c é ls z e r ű b b  é s  l e g 
é r té k á l ló b b  a já n d ék . A  s z ö v e g r e  é s  ra jz ra  p á ly á za to t  
h ir d etü n k . A ro h rá z a to n  m in d en k i r é s z t  v e h e t  é s  k ü 
lön  d íja z z u k  a ^ ö r e g e t ,  k ü lön  c  ra jz o l. A z sű r i á lta l i 
ic ' ’  ’n b b -a k  i**»t r e  íz e t .  iP e l o e  s z ö v e g e i  100— j.Oó p e n 
g ő v e l  d íja zzu k . E z en k ív ü l m in d en  o ly a n  s z ő v r ju l ,  ! 
vagy r a jz o t ,  a m e ly e t  H ird e tése in k b en  je lh a sen á lu u ic  
10—10 pengővel honorálnánk, A pályázót halandóié I november M. |

Hárm as üzleti jelszavunk:

i ó  á r u l  o l c s ó n !
Csíkos lenisz flaneil m t*.. . 39 a
Divatos bársony flanel! ----- 8 8 *
fljourozot! függöny etamin 29 a
Hüiinö pamut vászon . . . . . . — 63 51
'ingin. Schition Kanavász nlr). ... _ 69 au
Zelír. Möselyem, Festő ntt), . . . . . . . 59 mi
Duplaszéles kló!!, színekben P 1.88 m.
Erősszálu kész lepedő ra,ri. . . . . . . . . . r
■MKnnra&F’g pexjk rsfwrea 2.98

ilás’Oisa m é te r
I4G  c n  ihí*  i i v a io s  
f é r f i ö l t ö n y  s z ő v e  
k it ű n ő  m in ő s é g ű ,  
f e k e t e  é s  s ö t é t 
k é k  s z í n b e n  is 
h o z z  á  v á l ó v á  1 

P
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A z  a n g o l  p o l g á r  
o t t h o n  é s  a  k l u b b a n

L ondon , novem ber.
L ondonban  élni és nem  látni klubot, ez

szinte elképzelhetetlen . A h o g y a n  a  régi 
adom a szerin t N ém etországba . 1, ha két em 
ber ta lá lk ozik , m ár „Véréin11 -t  a la k ít  épúgy 
A n g liáb an  se szeri, se száma a sok klubnak. 
Igen  sok  e lőn yü k  van ezeknek, de elő fe lté 
telük  a  jó  ga zd a sá g i helyzet. S zü k ségük  van 
a  k lubra a  C ityb en  d o lgozók n a k , m ert lakó
házaik némelykor 100—200 mórföldnyire 
esnek munkahelyüktől. í g y  tehát sokan a 
klubban laknak hétfőtől egész csütörtökig, 
m iu tán  sokan  csa k  há rom  n a p ot tö lten ek  a 
C ityben.

V annak táncklubok is. A z  e g y ik  legelőke
lőb b  ilyen  k lub  a  „Ciro“ , ah ol —  m int m in
den ny ilván os helyen  —  a  fö ldsz in ten  frak k - 
abn, a  k arzaton  zak óban  vacsorázn ak . Igen 
sok  lunch-klub (eb éd -k lu b ) is m űköd ik , ahol 
a ta g o k  m unk ahelyük h öz  k öze l m indenkor 
eltö lthetnek  e g y -e g y  órát, p om p ás term ek
ben és  ah ol napközben is  bármikor kaphat
nak italt, am i N agybrittan iába n  tudvalevőleg  
ny ilván os helyeken  n a g yon  erősen korláto
zott időszakokban mérhető csak ki.

A  ta g d íja k  m a g a sa k  a  k lubokban , ahol 
a z  é tk ezés a  ,drinkf* e lőzetes fogya sztá sa  
nélkü l szinte elképzelhetetlen . A Icgcujkelobb 
City-bcli lunch-vendéglökbcn ott láthatjuk 
a pénzarisztokrácia tagjait, amint állva fo
gyasztják el percek alatt ebédjüket. E zek 
ben a  ven d ég lők ben  k ávé  v a g y  tea  nem  kap
h ató . A  le g tö b b  k lubban  a z  évszázadokka l 
ezelőtt d iva tban  v o lt  livrékben  p om p ázó  és 
c ilind ert v ise lő  szem élyzetn ek  nem szabad 
borravalót elfogadni. É rdekes a z  is, hogy  
igen  sok  k lubban  a  h ö lg y e k  e g y  évben csak  
néh án yszor lá togath atn a k  el.

A klubélethez hasonlóan egészen egyéni 
élet folyik az angol lakóházakban is. A  
W estendben , C ityben , B ankban , stb. nincs 
sok  lakóház, hanem  ezek  m ind  tiz-hannine 
mérföldnyire v a g y  m é g  m esszeb bre  esnek 
L ondon  centrum ától. Autón arán ylag ritkán 
já rn a k  a  C itybe ig y e k v ő  e lők e lőségek , m ég 
k evésbbé a  tisztv ise lők , m e rt  a  hatalm as 
szem ély - és teherautók , va lam in t autóbu
szok  m egleh etősen  nehézkessé teszik  a k öz
lekedést. A menetsebesség ugyan n incs kor
látozva Angliában, de nem  is lehetne, 
m e rt  h a  néhány p e rc ig  szabad  a z  út, akkor 
h a tvan -n yo lcvan  k ilom éteres sebességgel 
kell haladni, h a  az  em ber rendeltetési he
lyére  a k a r  ju tn i. Soförvizsga nem kötelező 
Angliában, hanem  bárk i k ap  5  p engőért 
fén yk épn élk ü li h a jtás i igazo lvá n yt. M égis a 
n a gyszerű  földalatti a legelterjedtebb közle
kedési eszköz, am ely  n a g y  sebességge l és 
g y a k o r i id ők özök b en  k özlek ed ik . A  m ásik 
leg e lter jed teb b  k özlek edési e szk öz  az  autó
busz.

A  n a g y  tá v o lsá g o k ra  va ló  tek in tette l ko
rán k ell re g g e l a z  a n gol em bernek  felkelnie. 
É rdekes, h o g y  egyszerű embereknek is hat
hét szobás lakásuk van. E ze k  közü l kettő
h árom  „ü löszoba”, a  fö ld sz in ten  ezekben a 
szobák b an  ta rtózk on a k  n apk özben  és étkez
nek. Az emeleten mindenkinek megvan a ma
ga kis hálószobája, ah ov á  a  „napisegítő”, a 
be járón ő , v a g y  ese tleg  a  h á z  együk hölgy 
ta g ja  hozza  fe l a  csa lá d főn ek , sőt esetleg  a 
kön yvelőn ek  v a g y  a  segéd nek  is ébredéskor 
„ korai teáját”. A  tu la jdon k épp en i reggelit 
csa k  k ésőbb  fo g y a s z t já k  el a z  e g y ik  fö ld 
szinti szobában  ünnepélyesen.

Fürdőszobája Angliában mindenkinek van. 
A z  o lcsó  telefón és  rádió és a  p ing -p ong- 
asztal is elm aradh atatlan  e g y  an gol házban, 
am elyn ek  nélkü lözhetetlen  kelléke a kutya 
és a motorbicikli is.

Pán László Endfffc
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A  n a g y  p e r . . .
Ma reggel kilenc órakor kezdik tárgyalni
Matuska bűnügyét -  Egy hétig fog tartani 
a tárgyalás -  A világlapok mind elküldték
tudósa sóikat

Az egész világ érdeklődése a budapesti 
törvényszék nagy esküdtszéki termére irá
nyul, ahol ma. hétfőn reggel kilenc órakor 
kezdi meg M árthon  Albert tanácselnök 
Matuska Szilveszter bűnügyének főtárgya
lását. H ét n apig  fo g  ta rtan i ez  a tá rg y a 
lás. Délelőtt, délután és este, kevés szünet
tel napközben tárgyalni fog a tanács. Ren
geteg tanút hallgatnak majd ki, azoka: a 
szerencsés embereket, akik élve menekül
tek Matuska halálvonatáról. A vádat dr. 
Knorr Ferenc ügyész fogja képviselni, a 
biatorbágvi merénylő védelmét pedig L éva y  
Tibor dr. látja el.

Óriási érdeklődés nyilvánul meg a tár
gyalás iránt. A z  ö sszes  világlap B uda
pestre küldte tu d ó s ító já t, akiket M en yele  
Ferenc dr. külügyi sajtófőnök látott cl a 
tárévá':’ ara szóló jegyekkel.

Már napokkal ezelőtt az a hír terjedt el, 
hogy M atuskát vasárnap délben fogják a 
budapesti törvényszék Markó-utcai fog
házába szállítani és perének letárgyalá- 
siig ott is marad. Ez a híresztelés nem fe
leli meg a valóságnak. M atuska S zilvesz
tert csak h é t fő  r eg g e l  8 ó ra k or  szá llítják  
ál a M arkó-u tcába . A tárgyalás szüneté
ben a Markóban fog ebédet is kapni, azon
ban éjszakára nem hagyják a pesti olda
lon, hanem a tárgyalás egész ideje alatt 
esténkint visszaszállítják a pestvidéki fog
házba. Ennek a kissé nehézkesnek látszó 
eljárásnak nemcsak az az oka, hogy a 
pestvidéki fogházban megnyugtatóbban 
lehet őrizni Matuskát, hanem adminisztra- 
tiós oka is van, tudniillik a ste in i feg yh á z  
M atuskát k özvetlen ü l a p es tv id ék i tö rv én y 
széknek adta k i, így tehát közvetlenül ez 
a törvényszék és fogház felel a fogolyért..

Szom baton  d é le lő tt  m ég  je lle g z e te s  sza- 
káTlával s é tá lt  M atuska a F ő -u tca i fogh á z  
udvarán. D élu tán  v á g tá k  le a szaká llt, 
amihez M a tuska  külön is beleegyezését 
adta, mondván, hogy csak kényelmi okok
ból növesztette meg szakállát a steini fog

házban és nem az volt a célja, hogy így 
tegye magát nehezebben felismerhetővé.

S zom baton  pár p ercre  M atuskát leánya  
G ábriellé is  m eglá toga th atta . M atuska  és 
leányának találkozása azért húzódott 
mindeddig, mert a pestvidéki törvényszé
ken M atuskát a steini fegyház foglyának 
tekintik és lá toga tási en g ed ély t csak is a 
stein i hatóság b eleeg yezésév e l adnak.

Ezt a látogatási engedélyt csak a hét

végén sikerült dr. L éva i Tibornak, Ma
tuska  védőjének megszerezni és így csak 
szombaton kerülhetett a sor M atuskának  
és leányának találkozására. Rövid, néhány 
perces beszélgetés után M atuska  Gabriella 
eltávozott, de vasárnapra ismét kapott lá
togatási engedélyt és ennek alapján vasán- 
nap kora  reg g e l hosszasan e lb eszé lg e te tt  
apjával. A megható találkozás alkalmával 
M atuska  legelőször azt kérdezte leányától, 
aki egy pestkörnyéki középiskolában ta
nul, hogy m eglátogatta^e B écsben  éd es
a n yja  s ír já t és  arra in te tte , h ogy  a sír  
ápolását n e h anya golja  el. Majd hirtelen 
azt kérdezte meg leányától, hogy m eg 
tanult-e szépen  ra jzoln i az iskolában és az
zal búcsúzott el tőle, hogy viselkedjék jól 
és tanuljon szorgalmasan.

M atuska  ügyének főtárgyalására bécsi 
ügyvédje, dr. G rauaug is vasárnap este ér
kezett meg Budapestre.

G r v o s é s h a l o t t  h a r c a  a  b u d a p e s t i  

j á r á s b í r ó s á g o n

A z  alperes nem  él, belehalt ab ba  a  beteg 
ségbe, am elyből a  fe lperes orvos szerette 
volna k igyógy íta n i. A  felperes orvos azonban 
nem  tudta  m egg y óg y íta n i az  alperest, aki 
m egh alt és halálában elfelejtette kifizetni 
háziorvosának a gyógykezeltetést költsége
ket. A z  o rv ost  a  halál nem  zavarta , nem  tö 
rődött vele, h og y  betege m eghalt, perelt. Pert 
indított a halott ellen. M egindult a  halott be
teg és a z  élő orvos harca.

M ost tá rgy a lta  a z  ü gyet a  já rásb íróság . 
Glázer dr. b író  szám ba vette a  beidézett ta 
nukat, a  felperest, m indenki o tt  volt, csak  a 
főszereplő, a halott alperes hiányzott. H e 
lyette a  f ia  jö t t  el. Es a halott alperes fia be
szélni kezdett. Vádolta a felperes orvost, lel- 
ízetlenséggel, tehctségtelenséggel. E lőadta  hogy  
az  o rvos  kezelte  édesanyját, ak i cu k orbeteg  
volt. A  b eteg  asszon y egy szer  íg y  szó lt a  
háziorvoshoz, ak i m ost a  fe lperesi székben ü l:

—  Kedves doktor úr, nézze meg csak, itt 
a  lábamon van egy pattanás, mit csináljak?

E z  a

A  háziorvos szakértőén  m egnézte a lábat és 
íg y  szólt:

—  Ugyan, Wcinberger néni, —  m ert í 
háziorvos m indig íg y  szólította  régi pácien 
sét —  ugyan Wcinberger néni, ez semmi. Egy 
pillanat alatt leoperálom.

És ezzel —  állítólag —  két körmével 
nyomta volna ki a pattanást.

Wcinberger néni felszisszent:
—  Jaj, doktor úr, ez fáj, —  m ondotta  —  

de legalább ezután nem fog fájni, —  tette 
hozzá, o lyan  kedves m osollya l, ah ogy  m oso
lyogn i csak  k is gyerm ek ek  és ö re g  W einber- 
g er  nén ik  tu d n a k . . .

D e Weinberger néni, ak i ok os asszon y h íré
ben állott az E ötvös-u tca  környékén, m ég  a 
kávéházban  is elism erték  fö lén yes éleslátá
sát, abban  a  kávéházban, ahol nap-nap  után 
m egk á vézott és e lbeszélgetett a  többi Wein
berger nénivel, ez  a z  ok os  néni ez egyszer  té 
vedett. A  köröm m el k inyom ott pattanás nem  
tűnt el, sőt megnagyobbodott, növekedett. 
Weinberger néni lábát amputálni kellett és 
Weinberger néni nem sokkal később meg <5 
hált. D e halála e lőtt m agáh oz  kérette a d ok 
tort. Szemrehányást tett neki, követelte tőle 
a leamputált lábat és kijelentette, h o g y  az 
orvosi költséget, am elyet a n a gyb eteg  a s»- 
szon y  ágyán á l a z  o rvos  kért, —  valam i h ét
száz pengőt, —  nem fizeti meg. N em  és nem . 
Weinberger néni nem  fizetett, nem  is fizethe
tett. Meghalt és itt hagyta az orvost, a ki 
nem fizetett számlával.

A z  orvosn ak  azonban  nem  Im ponált a  h a
lál, beperelte a halottat és m ost, am ik or a 
b írósá g  e lőtt a  fiú , a  ha lott  a lperes W elnber- 
ger  néni f ia  e lm ondotta  m indezt, a z  orvos 
v érvörös a rcca l jelen tette  be, h o g y  fel fogja 
jelenteni a fiút.

A bíróság pedig elutasította az orvos kere
setét. H a lottat pereln i ilyen form án  nem  le
het. E zt  a  d ok tor  tudom ásul vette, be je len 
tette azonban, h o g y  a  p ert fo ly ta t ja  es az 
ö rök ösök ön  h a jt ja  be a  neki já ró  pénzt. A  
b írósá g  tudom ásul vette ezt, a per a halottal 
szemben befejeződött.

A  fe lek  e ltávoztak , a  ha lott  W ein berger  
néni f ia  m éltatlankodva csóvá lta  fe jé t, az 
o rvos  v örös  volt, szem eiben vad  láng égett, 
de egy amputált lábú, öreg nénike ott kint a 
rákosi temetőben földöntúli álmában bizta
tóan mosolygott az orvoson, aki öt akarta 
bíróság elé állítani, a halott Weinberger 
nénit. . .

Kopható bárm ely férfi- 
vágy női n ag ysá gb an  és szabásban

E z  a  l ó  m e l e g

h á z i  c i p ő
2 -7 8teveszőrszerü 
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H o c k  J á n o s  e l s ő  n a p j a  
a  r a b k ó r h á z b a n

Vasárnap nem engedlek látogatói a z  ő s z  papQoz
Szombat délben jelentkezett tudvalevő

leg H ock  János a budapesti ügyészségen, 
hogy egyévi börtönbüntetésének kitöltését 
megkezdje. A rövidesen megejtett orvosi 
vizsgálat után a fogházügyész elrendelte, 
hogy H ock  Jánost szá llítsák  a g y ü jtő fo g -  
ház m ellett fe n ta r to t t  rabkórházba. Szom
bat délután egy autótaxin kísérte ki H ock  
Jánost védője dr. N a g y  Vince a gyüjtőfog- 
házba, ahol kórházi cellájába vezet
ték. E z a cella  v o lt  a fra n k ü g y  id ején  W in- 
d isch gra etz  h erceg  és  k ésőb b  N ád ossy  vo lt 
országos főka p itá n y  szám ára k ijelölve. 
H ock  János egy nagy bőröndben kevés fe
hérneműt és főleg iratokat és könyveket 
és egy kis kézi írógépet is vitt magával, 
minthogy reszketős írása miatt már régeb
ben géppel szokott Írni. N a g y  Vince dr. ké
résére még szombat délután egy meleg ka
bátot és ruhát is vitt ki H ock  Jánosnak 
fivére H ock  László, a Népszálló igazgatója.

Vasárnap reggel a látogatási időben több 
barátja akarta felkeresni H ock  Jánost, aki
nél érdeklődni szerettek volna, hogy hogyan 
töltötte első éjszakáját a börtönben, de a 
gyüjtőfogház szabadságon levő gondnoka 
helyett az egyik főtiszt közölte az érdeklő- 
lökkel, hogy a fogl. ’ z szabályai szerin t — 
foglyot csak kanonként egyszer, szabad

m eglá toga tn i, s minthogy az igazságügy- 
minisztérium H ock  Jánossal kapcsolatban 
sem adott más rendelkezést, a szabályok 
szerint őt is csak a meghatározott napokon 
lehet meglátogatni. Egy fekete bundás 
hölgy, H ock  János sóg orn ő je  zokogva ér
deklődött az irodában, hogyan viselte el 
H ock  János az első éjszakát a cellában. 
Csak azt az általános választ kapta azon
ban, hogy a fog h á z  lég fű té se  b iz tos ítja  az 
eg észség es  h őm érsék le te t é s  m iután a fo 
g o lyn a k  kórházi d iétá t ren d eltek , te ljesen  
m egfelelő  é tk ezésb en  lesz része.

A mai borús vasárnapon H ock  János fog
ságának másodnapján az ősz pap ájtatos 
ima után már dolgozni kezdett nagy vallás- 
bölcseleti munkáján, amelyhez hasonló 
munkát, hasonló körülmények között, előtte 
csak egy ember készített': L u th er  Martól! 
a várfogságban.

— A Heti Hírek újra megjelenik. Mint
ismeretes, a belügyminiszter H an gay  Sán
dor riportlapját egy elhúnyt idegen ural
kodóról írt kritikája miatt 15 napra betil
totta. A betiltás után e hó 5-én, h étfőn  
este  jelenik meg először az utcán a rég) 
elevenséggel, bátorsággal és jólértesiut- 
séggeL
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Ünnepi mise 
a volt gorlicei harctéren

A  M a g y a r  H é t f ő  j u b i l e u m á n a k  e l ő k é s z ü l e t e i

P é ld á tla n  é r d e k lő d é s  f o g a d ja  o r s z á g -  f sasutazás progra m já ba . E z e n tú l is  s z ív e -
sz e r te  júbitária ü n n e p sé g e in k  e g y ik  le g 
fo n to s a b b  p o n t já t ,  a z t  a  tá r s a s u ta z á s t , 
a m e ly e t  j ö v ő  ta v a s s z a l —  p ü n k ö s d k o r  —  
a  v o l t  g a l íc ia i  h a r c t é r r e  re n d e zü n k . N e m  
té v e d tü n k , a m ik o r  a z  v o l t  a  fe l fo g á s u n k , 
h o g y  a  Magyar Hétfő t íz é v e s  é s  Lévai 
J e n ő  fő s z e r k e s z t ő  h u s z o n ö té v e s  u is á g ír ó i  
ju b ile u m á t  n em  ü n n e p e lh e t jü k  m e g  m él
t ó b b  m ó d o n , m in t h o g y  k e g y e le te s  zarán- 
d oklást re n d e zü n k  a  v o l t  o r o s z - le n g y e l 
h a rc té rre , e r rő l  m o s t  m e g g y ő z  b e n n ü n k e t

a z  e lő z e te s  je le n tk e z é s e k  é s  le v e le k  
tö m e g e ,

a m e ly  s z e rk e s z tő s é g ü n k b e  é rk e z ik .
A z  u ta z á s  fő p r o g r a m m ja , m in t  m á r  m e g 

ír tu k ,
K ra k ó , T a rn o w , G o r llce , P rz e m y s i,
L e m b e rg  é s  m in d a zo k n a k  a  k ö r n y e z ő  
v á r o s o k n a k  é s  k ö z s é g e k n e k  a  fe lk e r e 
sése , a h o l a  v ilá g h á b o r ú  a la tt  a  n a g y , 

v é re s  g a líc ia i c s a tá k  le fo ly ta k .

A  tá r s a s u ta z á s t  a  M a gya r H é tfő  f e lk é r é 
s é r e  v e lü n k  e g y ü t t  a z  IB U S z é s  a z  O rbis, am elyre  végze tes  csap ást m ért a  „M u síc 
L e n g y e lo r s z á g  n a g y , h iv a ta lo s  id e g e n fo r -  HaJV’ bukása . Ú jra  b eb izon yosod ott ennél a 

. .. 7 ■ í ,,. ,k ; színháznál a  ré g i iga zsá g , h o g y  művészi
vezető nélkül nem lehet színházat igazgatni. 
A  F ő v á ro s i O perettszín ház azt h itte, h o g y  
lehet és  a m íg  a  ta va ly  bevált ..Dubarry” 
v o lt  m ű soron  Alpár G ittáva l, ad d ig  nem  is 
v o lt  ba j, u tána azonban  m in d járt annál 
sú lyosabb  b a jo k  k övetk eztek , amikor pre
mierre került a sor... A  V árost Színházban 
is csa k  alka lm i e lőad ások  vannak  és nem

A  Magi k i -  r /t - '. 'ő  é s  Lévai J e n ő  fö s z e r - 
k e s z tö  k e t tő s  ju b ile u m á n a k  e l ő k é s z í t s e  
e g y é b k é n t  s e ré n y e n  f o y ik  t o v á b b  es  m in d

m l. .:r\ak a  k ö r v o n a la i.

E ls ő  m e g le p e té se  e n n e k  a  ju b i lá r is  
e s z te n d ő n e k  k a r á c s o n y i  s z á m u n k  le sz , 

a m e ly b e n  m e g s z ó la l  a  m a g y a r  p o lit ik a i, 
tá r sa d a lm i é s  m ű v é sz i é le tn e k  m in d e n

v a ló s á g g a l
k o r tö r tén e ti  doku m entu m  lesz. E z e n k ív ü l
is  re n g e te g  érd ek es  m eg lep e té s t ta r to g a -  

sen  lá t ju k  o lv a s ó in k  h o z z á s z ó lá s a it  és  tü n k  o lv a s ó k ö z ö n s é g ü n k  s z á m á ra , 
m in d e n  m e g v a ló s íth a tó  ö t le te t  ö r ö m m e l ! b iz o n y a r a  is m é t  m e g e r te s s e l  f o g a d j  J 
i l le sz tü n k  b e  a  tá r s a s u ta z á s  p r o g r a m já b a , j á ld o z a tk é s z s é g ü n k é t . ____

á rE a iq a b a n
M I J Ó T  T U D  A  S Z Í N H A Z A K R Ó L ?

—  B izon y  k evés a  jó , a m it m ondhatok . 
A  színházi szezón  a z  idén egész  szépen  in
dult, de talán m ég sohasem köszöntöttek be 
olyan hamar a gondok, mint az idei sze- 

j zónban. Különösen az operettszínházakat 
* üldözi a balszerencse. M ég  csak  idény k ez- 
, detén va g y u n k  és operettszín házaink  n a g y- 
! részt ném ák. A z  e lső  v o lt  a  sorban  a  Pesti 
i Színház, a m ely  k énytelen  v o lt  bezárni és 
' tú lságosan  ham ar k erü lt  sor  „ kényszer- 

szünetre”  a  Fővárosi Operett színháznál is,

esőbb részvételi díjjal. M in d k é t  id e g e n - 
fo r g a lm i  s z e rv e z e t  a r r a  tö re k s z ik , h o g y

a  ré szv é te li d í ja t  k ise b b  h a v i v a g y  h eti 
ré s z le te k b e  is  b e  le h e sse n  f iz e tn i,

h o g y  íg y  m in é l t ö b b e n  v e h e s s e n e k  részt
a  k irá n d u lá so n .

A múlt héten fe lk é r tü k  o lv a s ó in k a t , j sokkal örvendetesebb a helyzet az egész
operettfronton.. .

fiS AZ ÁLLAMI SZÍNHAZAK 
BEMUTATÓI?

—  A z  Operáról, ahol Bethlen M a rg itn a k  
a z  ö rö k  elm úlást p é ldá zó  szép p an tom im jét 
m u tatták  be, csa k  a  leg job b a t m ondhatom . 
Szívesen tapsolunk  ezúttal a z  O peraháznak , 
illetve Oláh G usztávnak, am iért rendezés
ben, színpadi m egoldásban  va lam i ú ja t  és  
eredetit adtak , száz száza lék osan  m ait. 
Brávó, hogy ezt pont egyik állami színház
ban csinálták meg! A nn ál k evesebb  jó t  
m ondhatunk  azonban  a  Nemzeti Szinház ú j 
darab járó l. XJjházy G y ö rg y  ta lán  m a g a  sem  
tudta, h o g y  m it ak a r  a  „Tékozló fiű” -\al. 
N ép m ese ez  bib lia i alapon , de  o lyan  naív 
fe ld o lgozásban , annyi csetlés -botlássa l, h o g y  
b izon y  k á r  v o lt  a  fá ra d sá g ért . A  szerep lő 
k e t  a zért nem  sa jn á lju k  tú lságosan , m ert 
m eg in t ú g y  szava ltak  és  ének eltek  —  az  
e g y  tiszte le trem éltó  k ivétel Kiss F eren c 
volt, —  h o g y  néha már azt hittük, az elemi 
iskola hazafias ünnepélyén halljuk r, a kere
keket deklamdlni. A Nemzeti Szinház az 
idén sem sok jóval biztat. . .

h o g y  t e g y é k  m e g  e s e t le g e s  ja v a s la ta ik a t  
a  tá r s a s u ta z á s h o z  é s  is m e rte s s é k  v e lü n k  
k ív á n s á g a ik a t . E r r e  a  fe ls z ó l ítá s r a  m á r  
e d d ig  is

r e n g e te g  h o z z á s z ó lá s  é rk e z e tt

a  k ö z ö n s é g  le g s z é le s e b b  r é te g e ib ő l, törzs
tisztektől kezdve a volt közlegényekig a 
frontharcosok egész tömege vet jel meg
szívlelendő ötleteket é s  ig e n  s o k  k ív á n s á g  
h a n g z o t t  e l  m á r  e d d ig  is  a z o k  r é s z é rő l  is,

a ld k n e k  h o z z á ta r to z ó i  v a n n a k  e lt e 
m e tv e  a  v o l t  g a líc ia i  h a rc té re n .

A  h o z z á s z ó lá s o k  t ö m e g é b ő l  m a  k ie m e ljü k  
a  k ö v e tk e z ő  é rd e k e s  s o r o k a t :

..Mélyen tisztelt Főszerbeztő úr! Sok  
ba jtársam m al egyetem ebn  én is lelkesen 
üdvözlöm  a  Magyér Hétfő szép  én k eg y e - 

s e lgondolását, am ellyel lehetővé teszi 
•vámunkra, h o g y  kevés pénzért v iszon t
láthassuk a  v o lt  orosz-len gye l harcteret, 
ahol annak  idején , a  nagy háború  alatt, 
annyian harcoltunk  és vérezttink. E n ged je  
m eg  igen  tiszte lt  F őszerk esz tő  úr, h o g y  
én, ak i feltétlenül részt kívánok venni 
ezen a társasutazáson, a  k őv etk ezők et  ja 
va so lja m :

Gorlice vo lt tud va levőleg  a  g a líc ia i
harctérnek  e g y ik  leg fon tosa b b  stáció ja , 
am ely  örök k é  em lékezetes m arad  m inden 
fron th a rcos  szám ára. E zért azt szeret
ném, h a

G örbéénél kegye letes  ünnepséget ren
deznének az elesett b a jtársak  em lék e

zetére
és a  fron th a rcosok  b a jtá rs i szellem ének
ébrentartására. E lgondolásom  az, h o g y  a 
g oriic  : c sa ta 1 éren únrnpely s tábori misét 
kellene tartani, am elyen  b izon yára  k ép 
viseltetné m agát a  bará ti L en g y e lorszá g  
hadserege is, meg kellene koszorúzni az 
elesett bajtársak sírját és

táborozá st kellene rendezni a  résztvevő
fron th a rcosok  részére a  vo lt  csatatéren ,

o lyan  táborozást, am ely  fe léb resztené b en 
nük a  rég i napok  em lékét. Egy tábori 
ebéd csa jk ák ból, katonásan , ú g y  m int a k 
k o r  vo lt, a z t h iszem , sok régi emléket 
elevenítene fe l. í g y  igazán  em lék ezete i 
m aradna m indannyiunk szá m á ra  a  g o r 
licei zarándokút. A bba n  a  rem ényben , 
h o g y  ötletem  m egn y eri igen  tiszte lt  F ő - 
szerk esztő  ú r  tetszését, m arad ok  b a jtársi 
üdvözlette l Szabó István nyugalmazott 
alezredes.”
Az é r d e k e s  ö t le te t  s z ív e s e n  te s s z ü k  m a 

g u n k é v á  é s  máris beleillesztettük a tár-

ÉS MIVEL BIZTAT A MAGYAR 
FILMGYÁRTÁS?

__  j ő , h o g y  szó  bak érül ez  a  tém a, m ár
ré g  a  sz ívem en  fe k sz ik  valam i, am irő l ú gy  
lá tsz ik , a z  ille ték esek  m indenáron  m eg  
ak a rn ak  fe ledk ezn i. A magyar filmgyártás 
igazán örvendetesen fejlődik mostanában, 
legu tóbb  m ár láttunk o lyan  m a g y a r  h a n g os
film eket, a m elyek  m inden haza bcszé lés  nél
kül is  sok k a l jo b b a n  tetszettek  ném elyik  
agy on rek lá m ozott , de unalm as ném et v a g y  
am erik a i film nél. A z  is örvendetes, h o g y  a  
m a g y a r  film ek  m ost  m á r  többnyire magyar 
témát dolgoznák fel és tá jfe lvé te le ik k e l is 
p rop agan d á t csin á ln ak  M a g y a rorszá g n a k , de 
az Isten  szerelm ére, itthon nincs szükség 
erre az állandó propagandára! M i tud juk , 
h o g y  m ilyen  e g y  m a g y a r  aratás, v a g y  
szüret, v iszon t a külföldnek igazán nem 
ártana bemutatni ezeket a sokszor igazán 
szépen sikerült magyaros képeket. Miért 
nem szinkronizálják legalább a jobban sike
rült magyar filmeket, miért nem csinálnak 
belőlük német és angol változatot, hiszen 
ez nem kerülne sokba és még keresni is 
lehetne az üzleten, h a  a  film e t aztán  v ilá g 
szerte bem utatnák ! M a g y a r  szem p ontból 
p ed ig  ta lán  m ondani sem  kell, m ilyen  érté 
k es  p rop a ga n d a  v o ln a  ez. V á r ju k  a z  első 
m a g y a r  film et, am it m ár —  kivitelre szán- 

\ n a k !
DERŰS ESETET NEM TUD?

—  D eh ogyn em . A  törzsaszta lná l beszél
getn ek  a  sz ínészek  és ú jsá g író k  a z  egyik 
fiatal íróról, a k it  p ersze  a la posa n  k iveséz- 
11 ‘ •' r 
azt, a m it tudott, csendesen  m egszó la lt  
Salamon B é la :

—  U g y lá tsz ik  n á la tok  m égis  csak  n a gyob b  
irodalm i szak értő  a  k itűnő fiatal író  szabója.
akinél már évek óta dolgoztat részletre. A  le g 
ta lá lóbb  irodalm i k ritik á t 6 m ond ta  a  n a p ok 
ban róla.

—  M it m o n d o tt?  kérd ik  többen  is.
—  Azt, hogy vem rajong a stílusáért. Kissé 

vázlatos . . .
—  V á z la to s?  H o g y a n ?
—  Szereti elhanyagolni a részleteket.. .

O MKIA a Keddtől
A  leg job b  
vf g  já té k - 
együttes

o

s s
G c

G eorg  A lexander. L ien  D eyers, 
U rsu la  G rabley, H ans Junkerm ann

R end ezte : Georg Jacoby, a Mesél a bécsi 
erdő rendezője

U ó t& H  ú j  f i í t n
A z  elm últ héten m utatta  be a  Fórum a  

City ú j m a g y a r  film jét, a  búzavirág"-ot. 
Bús Fekete L ászló  m esé jét Mihály István 
film szerűen, ötletesen  d o lgozta  fe l és Székely 
Istvánnak  talán le g jo b b  rendezői m u n k á ja  ez 
a  film , am ely  e le jé tő l v é g ig  m ozg a lm a s és 
szóra k oztató . F e jlőd és  az eddigi m a g y a r  
film ekkel szem ben . Szcnkár D ezső  zen é je  íe 
m egérdem el m inden d icsé re te t  A  sik er  o ro sz 
lánrésze Agai Iréné, aki m ost kezd  csak  igazi 
filmprimadonnává fe jlődn i. M ellette Erdélyi 
M ici, V ist ’d rj M ariska, Berky L ili, a  közvetlen  
Pdger A nta l, Rózsahegyi K álm án , Rátkai 
M árton , Nagy G y ö rg y  és Pethes S án dor e g y 
form án  részesei a  film k om oly  sikerének.

K itűnő film  a  ,Szívem érted dobog” is, 
am ely  a z  Urániában és  Décsiben k erü it b e 
m utatóra  n a g y  sikerrel. A  film  m eséje , m int 
Kicpurának m ajd n em  m inden film je , érdekes 
és ford u la tos , a  rendezése p ed ig  —  C arm ine 
Galloné m űvészi m u n k á ja  —  n a g yon  ötletes 
és tetszetős . A  k ét főszerep b en  k ét o lyan  
sztá rt látunk, m int Jan Kiepura, ak i nem 
csak  a  legp om p ásab b  énekes, hanem  k elle 
m es színész is és Eggerth M árta , ak i egyre  
job ban  fe jlő d ik  hangban , já ték b a n  egyarán t 
és m a  m ár a  lege lsők  k özé  tartoz ik . M ellettük 
Hörbiger P ál, P aul Kemp és T h eo  Lángén 
gon d osk ad n a k  a  szóra k ozta tásró l.

K om oly , m űvészi film  a  ,JLirdlyok királya” , 
am ely  ha n gos vá ltoza táb an  is a z  a  m onum en
tá lis  a lk o tá s  m aradt, m in t vo lt  a n ém a fe l
dolgozásban . C ecil B  de JfiíZe, a  h íres  rendező, 
m ost is  hfl m arad t ön m agáh oz, k o m o ly  m ű 
vészi h a tá sok ra  törek szik  m inden Jelenetben 
és ez  a  n a g y  fe s tő k  ecsetére  em lék eztető  k ép 
szerű beá llítással sikerül is  neki. A  film  m in 
den szerep lő je , az  élükön  K risztu st m e g sze 
m élyes ítő  Warnerre 1 elsőrangú . A film  n a 
gy on  tetszett az  Omnia k özönségének .

O p erett a  gram ofón lem ezek  k örü l. A  g ra -
m ofón lem ezek  boltjá n ak  érdek es és  sok  zenei 
hu m orra  a lka lm as terü letén  fo ly ik  le annak az 
ú j operettü l innék a  m eséje , am elyet G eorg  
Jacoby, a  „M esél a  bécsi erd ő ’ ren d ező je  ren 
dezett és  am elyet k edden  m u tat be a z  Omnia- 
fllm —ln b á z  Osókra-eeók rtm m oL A  fű m b en

a m osta n i le g jo b b  ném et v ig já ték eg y ü ttes  
ta g ja i, L ien  Deyers, U rsu la  Grabley, G eorg  
Alexander, H ans Junkermann, Peul Heidemann 
és K u rt Vespermann já tszan ak .

M e g y e r y  E l l a :  

I s t e n e k ,  F á r a ó k ,  E m b e r e k
Ig a z i Író  le g y e n , ak i ú t i le v e le k e t  ír ,  ak i ú jra  

f e l  tu d  fe d e z n i  o r s z á g o k a t é s  v á r o so k a t, tá ja k a t és  
n é p e k e t ,  r é g i  m ű e m lé k e k e t  é s  m o d e m  g ő z h a jó k a t ,  
sz ó v a l csu p a  o ly a s m it , a m irő l m ár so k a t h a llo ttu n k  
é s  o lv a s tu n k  M e g y e r y  E lla , a z  is m e r t  k itű n ő  Írón ő  
v iszi m a n á lu n k  a le g n a g y o b b  t ö k é l y r e  az i ly e n  
ú ti lev e lek  Írását. S záz s z á za lék ig  Író , a s z ó  l e g 
n em e se b b  é r t e lm é b e n , d e  a m e lle tt  s z é le s  m e g f ig y e -  
lásfí, k itű n ő  ú js á g ír ó  is ,  ak i m in d en t é s z r e v e s z ,  
am i fo n to s  é s  je l le m z ő . E zen k írn il h a tá r o zo tt  e g y é n i 
s é g ,  a k i a m ag a  s o k s z o r  e g é s z e n  e g y é n i  s z e m p o n t
já b ó l  n éz i é s  lá tta tja  m eg  a d o lg o k a t.

ú j  k ö n y v e ,  az „ I s t e n e k ,  F á ra ó k , E m b e r e k ” , 
a m ely  a  D a n te  íz lé s e s  k ia d á sá ba n , s o k  e r e d e t i  f é n y 
k é p f e lv é t e l l e l  j e l e n t  m e g , e g y ip to m i u ta zásán a k  
e r e d m é n y e .  A t tó l  a p e r c tő l  k e z d v e ,  h o g y  h a jóra  
szá ll, a tr ó p u s i e x p r e s s z e n  k e r e s z tü l  e g é s z e n  a 
p ird m iso k ig  é s  s z fln k sz ek ig , m in d en ü v é  m ag áva l 
v is z i az o lv a só t , v e l e  u ta zu n k  é s  lá tju k  p la sztik u sa n  
m in d a zt, am i E g y ip to m b a n  lá th a tó . í g y  m agd va l- 
r in n i az ú tra  az  o lv a s ó t , a le g n a g y o b b  e r é n y e  a n -  
n a k , ak i ú t i r a jz o t  ad .

M e g y e r y  E lla  t is z ta  ír ó i e s z k ö z ö k k e l ,  le b i l in 
c s e lő  é r d e k e s s é g g e l  Írja  m eg  ú t i é lm é n y e i t ,  a s z é le s  
lá tó k ö rű , f ö l é n y e s  in te ll ig e n c iá jú  u ta s b iz to n s á g á 
val. Í rá sm ó d ér a  e g y é n i ,  a h o g y a n  szá n d ék o sa n  k é 
vém  a s o k e z e r é v e s  m ú lta t , a  m a l e g fr is e b b  e s e m é 
n y e iv e l ,  n éh a  e g é s z e n  fra p p á n s . A z  „ I s t e n e k , F á 
ra ó k , E m b e r e k ”  p o m p á s  k ö n y v ,  a m it é r d e m e s  e l 
o lv a sn i m in d en k in ek . S z a b a d jeg y  e z  a k ö n y v  
E g y ip to m b a , a m e ly e t  e g y ü t t  u ta zu n k  b e  a k itű n ő  
ír ó n ő v e l, a k in é l jo b b  id e g e n v e z e tő t  k e r e s v e  s e m  ta 
lá lh a tn án k . f l .á s z ló .)

—  L iszt F eren c  em lék ünn epség  lesz  1936 
bán. 1936-ban lesz ö tven ed ik  é v fo rd u ló ja  
Liszt F eren c halálának. Hóman B álint vallás 
és k özok ta tá sü g y i m in iszter a  ju b ileum  m eg  
fe le lő  k eretek  k ö z ö tt  va ló  m egü nn eplésére  m ár 
m ost m egte tte  a  k ezdem én yező  lépéseket. A  
m in iszter fe lh ívá st in tézett U g rón  G áborhoz, 
a  m a g y a r  m űvészeti é let m inden á gazatá t m a
g ába n  fo g la ló  O rszágos Iroda lm i és M űvészeti 
T an á cs e lnökéhez és fe lk érte , h o g y  tegyen  e lő 
terjesztést a z  Országos Liszt Ferenc EtnlCk- 
Mzottság

V i k t ó r i a
h a n g l e m e i

Kapható mindenütt — ára 3  P

Stux és hat
Szín: egy villamosmegálló előtt találkozik 

StKT és Fux.
F U X : H ov á  m egy , S tu x  ú r ?
S T U X : N em  m egy ek  sehová . C sak itt  állok,
F U X : C sak  ú g y  szóra k ozá sb ó l áll a  villa

m osm egállón ál, am ik or nem  is ak a r sehová
se m en n i?

S T U X : A k a rn i ak a rok , de nem  lehet . , ,
F U X : M ár m iért ne leh etn e?
S T U X : M ert e g y  fé ló rá ja  á llok  m ár és nem 

jö n  a  v illam os . . .
F U X : M ond ja , m ár m egin t u gratn i akar? 

A k k o r  k orább an  k e ljen  fe l!
S T U X : M é g  k orá b b a n ?  M a reg ge l is hat

k or  fen n volta m  m ár . . .
F U X  (mérges): N e  cs in á ljon  mindenből 

rossz  v ic ce t ! M ond ja , m it szól hozzá , hogyan 
haladunk, h o g y  m á r  v illam osvon at já r  egé
szen H e g y e sh a lo m ig ?

S T U X : A z  itt  van  P e s tk ö m y é k e n ?
F U X : D eh ogy is . A z  a  m a g y a r  határállo

m ás B écs  felé.
S T U X : N e m on d ja ! Es hány tan tússzal le

het o d á ig  m en n i?
F U X : M icsod a  ta n tu ssza l? ! H iszen az  \ 

M Á V  vona la !
S T U X : A k k o r  m eg  m iért m ond ja , hogy 

v illam ossa l lehet od a u ta zn i?
F U X : É rtse  m eg. e lek trifik á ltu k  az égés* 

vona la t.
S T U X : M a g a  v o lt  a  vá lla lk ozó , ak i a  műn-

k á t v é g e z te ?
F U X : M i ju t  a z  eszé b e ?  A  M Á V  m aga  vét 

g e zte  el ezt a  m unkát.
S T U X : A k k o r  m iért m on d ja  m égis, hogy 

m agu k  e lek trifik á ltá k  ? . . .
F U X : H a llja , ne e jtsen  kétségbe , Stux! 

É rtse m eg, a  m a g y a rok  v illam osítottá k  H e
gyesh a lom ig  a  vasú ti vona la t.

S T U X : E d d ig  nem  é g e tt  v illan y  ezen a  vo
nalon az  á llom á sok on ?

F U X  (dühös): Az esze to k ja ! V illam ost 
k ocsi hú zza  a  von a to t !

S T U X : E g y  v illam ost csa to ln ak  a  m oz
d on y  e lé ?  M ire jó  a z ?

F U X : É rtsen  m ár m eg, m a ga  szerencsét
len, a  m ozd ony  villam os.

S T U X : M ár m ost m ozd on y  v a g y  villam os?, 
F U X : T u d ja  m it, azért sem  v ita tk ozom  

m agáva l! M it szó l hozzá , h o g y  B lack  és 
S co tt  m ilyen  gy orsa n  ju to t t  L ondonból 
A u sztrá liá ba  ?

S T U X : V illa m osv on a ton ?  O tt is  v illam osí
to ttá k  a  v o n a la t?

F U X  (dühöng): H ol, m a ga  szeren csétlen ? 
S T U X : L ondon  és A u sztria  k ö z ö tt  . . . 
F U X : N em  A u sztriá t m ondtam , hanem  

A u sztrá liá t!
S T U X : E gész  A u sztrá liá ig  k iép ítették  a 

v illa m o s t?  . . .
F U X : A zé r t  se m érge lőd öm  a z  ostoba  k é r 

désein ! M ond ja , m a ga  csa k u gy a n  nem  tud 
arról, h o g y  B lack  és S co tt  nem  egész  három  
nap a la tt  é rk eze tt L ond on ból M elbourneb e?

S T U X : E n gem  nem  értesítettek , de én nem 
is ism erem  ő k e t . . .  M agán ak  ism erőse i?

F U X : N em  ism erőse im !
S T U X : A k k o r  hon nan  tu d ja  o lyan  pon to 

san, h o g y  h ová  u tazta k  és m ennyi idő  alatt 
érk eztek  m e g ?

F U X : M ond ja , Stux, m a ga  tén y leg  nem 
h a llo tt  m ég  a  tá v rep ü lésrő l?

S T U X : Én ed d ig  csa k  k is  tá v o lsá g ra  re
pü ltem  . . .

F U X : H o l?
S T U X : L egu tób b  például a  K irá ly -u tcában .
F U X : H o g y a n  lehet a  K irá ly -u tcá b a n  re 

pülni ?
S T U X : P rób á ljon  inkasszáln i és  ak k or 

m a jd  m eglá tja , h o g y  lehet . . .
F U X  (vörös a méregtől): Ü g y  kell nekem, 

ha m ég  m ind ig  szób a á llok  m a g á v a l! H iszen 
én a  lo n d o n —au sztrá lia i repü lésről beszélek !

S T U X : O tt m ég  nem  ink asszá ltam  soha és 
ezért a rról nem  is  tudok  Deszélni. P esten  an
nál töb b  tap aszta la tom  van  . . .

F U X : S lussz! E lég  vo lt  ebből a  tém ából! 
M it szól hozzá, h o g y  M atu sk á t á tad ták  az 
osz trá k o k  H egyesh a lom n ál ?

S T U X : A z  is e g y  tá v rep ü lő?
F U X : M ég  a zt sem  tudja , h o g y  M atuska 

v o lt  az. ak i fe lrob b a n to tta  a  b iatorbágyi 
vasú ti h idat ?

S T U X : És ezért k ellett átép íten i villam osra 
a  von a la t ?

F U X : M i k öze  ennek a  k é t  d o logn ak  eg y 
m áshoz  ?

S T U X : H á t nem  a zt m ondta , h o g y  a  vil- 
lam osvon a tot H egyesh a lom n ál ad ták  át a 
fo rg a lo m n a k  és M atusk át is ott  adták  á t?

L ászló  F erenc

—  A z  o rosz  M oliére  film en. A k ik  az  orosz
iroda lm at jó l ism erik , b izon yara  tud ják , hogy 
a  X IX . században  é lő  Osztrovszkyt a  v ilág iro 
dalom ban orosz  iá o liéren ek  neveznek . E nnek a 
k itűnő írón ak  A vihar c ím ű sz ínm üvét m ost 
O roszországba n  Petroff, 20 éves o rosz  film 
rendező vezetése  m ellett m egfü m esítették . A  
film  néhány nap  e lőtt kerü lt bem utatásra  Pá- 
risban és a  párisi k r itik a  te ljes  elism eréssel 
adózik  a  film  m űvészi fe ld o lgozá sá n a k . A  film 
a  ,,M ax L in d er”  színházban  állandóan napokra 
e lad ott Lazalt e lő tt  m egy .

M A R  5 P E N G Ő S  R f iS Z L E T F IZ K T ftS R E  IS szál* 
litu n k  b u d a p e sti ú r ie sa !a d ó k n a k  g y ö n y ö r ű  szép sző- 
n v e g e  k ét, p a p la n o k a t, fü g g ö n y ö k e t , d ívánátvetőt* 
m a tra co t , sez ló n t , n ő i és  fé r f i  szöv ete t, v a g y  vászon- 
n em ü eket. Q u itt L lp ó t  é »  T á ra s , B u d a p e st , V U  
A ltá i jr -u le u  « .  tm I M A
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Vasárnap d éle lőtt ta r to ttá k  m e g  a  budai
Vigad épületében az  O T I k özgy ű lésé t. A z  e l
nöki pódium on he lyet fo g la lt  v itéz  miszár Aladár elnök. Horváth Is tvá n  és  Alföldy B éla  
aleln '-ük. Wciss Is tv á n  v e zé r ig a z g a tó , Kov- 
nj Li~: . Lengyel E rn ő  be lü gym in iszteri tan á csos. PJr ~:terer L a jos . A  k ö zgy ű lé s i ta g o k  so raiban pedig  o tt  lá ttu k : dr. Chorin F eren cet, 
Fvuíkj M iksát, Zscmbery Is tván t, dr. Bíró Pált. 
dr G Jcnyi L á sz ló t  és m á sok a t 

Vitéz H uszár A la d á r  e ln ök i m e g n y itó já t  azzal kezdte, h o g y  ez a z  e lső  O T I k özgyű lés , amelyen m int e ln ök  v esz  részt.A z ország le g n a g y o b b  szociá lis  in tézni jr.ye az O T I —  m on d otta  —  és én tu d a ta - 
Lan -gyök  annak  a  n a g y  fe le lősségn ek , a m e 
ly g y  ilyen  in tézm én y  e ln ök i á llása  jelent. 

A z O T I-t, e z t  a  szociá lis  in tézm én yt, szociális ta rta lom m al k e ll m egtö lten i ét* ehhez m érten , sz ívve l, m egértésse l kell a  
m un k á sok n a k  ju tta tn i.

A jo: cin középutat kell megtalálnunk a mun- 
-: i. / és a munkaadó között. A z  a u ton óm ia  am ely a  leg job b a n  k o rm á n y o zz a  a z  O T I-t  

ö. ' /  iiangban  k ell h o g y  m ű k ö d jé k  a  k o r eai, az ad m in isztrációva l, a  m u n k á ssá g 
é i!. a m unkaadókkal. E n n ek  a z  összhangnak ,
• nn-k z együ ttm ű k öd ésn ek  a  je g y é b e n  n y l- , az O T I k özgyű lését.

f í - t  A la d á r  beszédét n a g y  tap ssa l f o gadta k özgyű lés  k özön sége , m a jd  a  m unka-
ati - 1 k é ltségek  v e ze tő je ,

dr. C horin F e re n c  fe lsőh áz i ta g
emelkedett szó lásra :

—  Én, ak i a  m u n k a ad ói érd ek e ltségek  nevé
ben b* k le k  —  m on d otta  — , e lsősorba n  az 
elnök. a k eretén  belü l történ t  v á ltozá sró l kell

h o g y  m egem lék ezzem . A z  ed d ig i elnök, H u szár
K á ro ly  e ltávozott. K i kell azonban  jelentenem , 
h o g y  ez a  k orrek t, sz ívvel-lé lek k el d o lgozó , 
fé r fiú  m ind nyájunk  sz ívében  a  le g jo b b  em lé
k ek et h a g y ta  hátra. U tó d ja  Huszár A lad ár. 
V ele a lk a lm am  vo lt  k e ttős  m in őségben  Is 
m egism erk ed n i L áttam  őt, m in t esztergom i 
fő isp á n t és m int bu dapesti főp o lgá rm estert. 
M ind a  k é t m a g a s  p oz íc ió t  m éltóan , h ozzá ér
téssel, m e leg  szívvel, lelkiismerettel tö ltö tte  
be. I

—  H iszem  és rem élem  —  h iszen  a  je lek  is  
ezt m u tatják  — , h o g y  Huszár A la d á r  itt is, az 
O T I elnök i szék ében  h am arosan  otth on  fo g ja  
m a gá t érezn i. fis  m ost, az  O T I ön k orm á n yza 
tán a k  u to lsó  k özgyű lésén  v issza  kell, h o g y  te
k in tsek  az  ön k orm á n yza t ed d ig i m űködésére. 
E m lék ezzünk  csa k  v issza , m ilyen  rossz  v o lt  az 
O T I he lyzete  1928-ban és  1929-ben. A z  intézet 
v á lsá gb a  kerü lt. O lyan  vá lsá gb a , am ely  oda  
vezetett, h o g y

e lk ö ltö tté k  a z  öreg ség i b iztos ítás  a lap 
já n ak  pénzét.

H o g y  ez  m it je len tett, a rró l nem  is k ell Itt, 
m élyen  tiszte lt k özgy ű lés  szólnom , fis  ek k or  
jö t t  Keresztes-Fischer F eren c  dr. be lü gy m i
n iszter és az op era tőr  b iztos tudásával, h ozzá 
értésével m egk ezd te  a  szanálást. E nnek  és az  
au ton óm iának  az eredm énye, h o g y  m a  az
1933-as szám ad ás szerin t

18.000 p e n g ő  fe le s le g  van.
Igyekezni kell tehát, hogy ne vigyük újra vál
ságos helyzetbe az OTI-t.

—  S zerin tem  a  leg n a g y o b b  fo n to ssá g g a l az 
öregségi biztosítás kérdése bir, illetve  az ö re g 
ség i v a g y o n  elhelyezésének  kérdése. I t t  három

- v é g r e  a  G y il -  
'•> a ; í ó  é s  l e l e p le z i  

a v ;• n E r e t  t - c s a l á ú  
b e n t ö  m ú lt já t  

é s  s z ö r n y ű  t i t k a i t

F ő s z e r e p l ő k :  M A R Y  M O R R I S
Amerika leghíresebb grand guignol színésznője

EVELYN VENABLE és KENT TAYLOR

MA PREMIER!

P A L A C
P a r a m o u n t - f i í in

szem pont kell, h o g y  figye lem b e jö j jö n : érték
állandóság, mobilitás és megfelelő jövedelme
zőség.

—  L e kell a z t  is szegeznem , h o g y  az ö n k o r 
m án yzatn ak  n a g y  része  van  a  szaná lás ered 
m ényességében . A z  ön k orm án yzat k ib írta , sőt 
teh etségge l k itünően  letette  a  v izsgá t. A z  O T I 
helyzetén ek  job b ra ford u lá sá b a n  csek é ly  része 
van  a  kismértékű gazdasági javulásnak is. Itt  
azonban  m é g  nem  lehetünk  optim isták .

A  zavaros  kü lpolitik a i h e lyzet, a  n a g y  
gon d ok , b a jo k  nem  adnak túl n a g y  re 
m én yre  o k ot , de h iszem , h o g y  a  béke 
v á g y a  a z  em beriségben  h a ta lm asabb  lesz, 

m int a  rom b oló  erő .
E zé rt  a zt h iszem , h o g y  az  utánunk jö v ő  ön 
k orm á n yza t ebben  a  fe lja v u lt  g a zd a sá g i h ely 
zetben , jo b b  v ü á gb an  fo g  m űködni.

E zu tán  a  szónok  k öszön etét m on d ott Keresz- 
tes-Fis cher F e re n c  belü gym in isztern ek . Huszár 
A la d á rn a k  és az  e g y b e g y ű lte k  le lk es ünneplése 
k özepette  fo g la lta  el helyét.

U tán a  a  m u n k a vá lla lók  nevében  P eyer 
K á ro ly  szó la lt  fe l.

—  A z  ön k orm á n y za t —  k ezdte  —  a z  u tolsó 
évek ben  n a g ym érték ű  k or lá to zá so k a t szenve
dett. A k a d á ly o k  torn yosu ltak  e lőtte , nagyon  
nehéz, sú lyos ak a dá lyok . O lyan  g y a k o r la t  van  
k ia laku lóban , a m ely  igen  k áros. A z  ö n k o r 
m án yzat m ellett k ife jlő d ö tt  az ü g y v e ze tő sé g  és 
ezzel szem ben  nagyon nehéz az önkormányzat 
helyzete.

A  be lü gym in iszter  hata lm i szóva l dönti e l 
a  v itás  p rob lém ák at, íg y  azután  az a u to 
nóm ián ak  élnie, m űködn ie  n a g yon  nehéz. 

Minden kinevezés a kormánytól függ. Az 
autonómia még egy takarítónőt sem tud elhe
lyezni a kormány beleegyezése nélkül. M ind ig  
a z  ü g y v e ze tő sé g  g y ő z , a  belü gym in isztériu m  
dönt az au ton óm ia  kárára .

A z  önk orm án yzati rendszert a  k orm á ny  j 
m e g  a k a rja  fo jta n i,

az ön k orm á n y za t az utóbb i időkben  szánalm as I 
szerepet tö lt  be.

—  I t t  van  m é g  a  m ásik  ég e tő  p on t is : az 
adminisztráció. Tessék ennek a költségeit 
összhangba hozni a bevétellel.

E d dig  a  szaná lás o ltárán  c sa k  a  b etegek  
h oztak  á ld oza to t.

A  g y e rm e k á g y a s  n ő k  já ru lta k  hozzá  ahhoz, 
h o g y  a  deficit eltűn jön , ő k  szenvedtek , de nem  
a z  adm in isztráció . M i nem  o lya n  re fo rm o t k ö 
vetelünk, am ely  a tisztviselőkre csikós ruhát 
húz, a nőkről meg leszedi a púdert, m i a zt 
v á r ju k , k érjü k , h o g y  gyökeres reform követ
kezzék.

A z  egész  ü g y v ite lt  á t  k ell szerv  ez nL
Nem lehet az, hogy két hétig tartson, amíg 
egy akta a második emeletről az elsőre lejut.
N em  lehet, h o g y  például

a  p estú jh ely i k órh áz  e lő tti üt m eg ja v ítá 
sát k é rő  ak tán  h á rom száz  a lá írás szere 
p eljen , de a z  út m ég  m a  is a  rég i rossz 

legyen .
E zen  k ell vá ltozta tn i, itt  kell a  re form . A  
m ú ltk or  ja v a so ltá k , h o g y  az  O T I n y ú jtson  k ö l
csön t a  főv á rosn a k , h o g y  az tartozása it  c sö k 
kenthesse. E zt  helytelen ítem . A z  O T I h a jlan dó 
k ö lcsön t n y ú jta n i, ak á r  tíz  m illió  p en gőt 1b . de 
nem adósságtörlesztésre, hanem produktív 
munkára, ú j R ók u s -k órh á z  ép ítésére, ú j c sa 
torn ák  ép ítésére, de nem  törlesztésre . D efic it
fed ezésre  pénzt adnunk nem  lehet és nem  sz a 
bad. N ek ün k  értékállandaón kell a pénzt elhe
lyezni. E rre  nekünk  n a gyon  kell v igyá zn i, m ert 
ez az  ö re g  m u n k á sok  egyetlen  v a g y on a . N em  
ak a rju k , h o g y  ez a  pénz a  h a d ik ö lcsön  sorsára  
jusson .

E zu tá n  a  k ü lön böző  érdek eltségek  vezetői 
és d e legá ltja i szóla ltak  fel. E lőad ásu k ból érde
kesen és n a g yon  szom orúan  alakul ki a  m a 
g y a r  m u n k á sság  sorsa. A  fe lszó la lá sok  közül 
a legérd ek eseb b  v o lt  Füredi L a josn a k  az A s z 
ta losm esterek  O rszá gos  S zövetsége  fő t itk á 
rának  beszéde. Füredi az  O T I h á zvásárlá sa i
ról beszélt, n eh ezm ényezte  azt. h o g y  ezeket a 
vásárlásokat az igazgatóság önhatalmúlag 
intézte és nem kérdezte meg a közgyűlést. 
Tiltakozott a további vásárlások és építkezé
sek ellen és  a zt kérte, h o g y  az O T I terem tsen  
m unkát az ö reg ség i ta rta lék  fe lh aszn á lá sá 
val a m u n k á sság  és az in tézm ény  érdekében. 

E zután  Kende T ó d o r  a  M a g y a r  V asm üvek

lekete vagy barna, fekete ét  szűrte vagy 
barna antilopszcrű betéttel, fraod e  f»- 
sarokkal, varrott ______________________ p

N ő i b o x c a i f  t r o t t e u r - c ip ő ,
oyelves csattal, fekete vagy barna, ré- 
m ánvarrott_____ ________ _____ ___ ’ p

N ő i b o x c a i f  f é l c i p ő ,
fekete vagy barna. creoe-gnmttaTppal. «  9 0
eredeti Goodyear-W ell rá mán varrott... P I O

11®°

1 2  90

műsclyetn Crepe de chine-bói, 
vagy pumpa, fekete vagy feb ér_„

Férfi- és f i ú c i p ő ,
manka és sportcélokra, barna bárkin bér
ből. bórbéiésset. dupla talppal, szeges 

4 t -4 6  sx. P 1 2 .6 0 , 3 6 -4 0  sx. p

F é r f i  b o x c a i f  f ű z ő s  f é l c i p ő ,
fekete, crepfrgum llalppal. eredeti Good- 
year-Welt rámánvarrott ~

Férfi b o x c a i f  m a g a s  k a p c s o s
C i p ő ,  fekete, eredeti G oodyear-W ell
rámánvarrott_____ ______ _________ ______ p

Férfi b o x c a i f  m a g a s  k a p c s o s
C ip ó , fekete, bőrbéléssel, c r  epe-gumi
talppal, vagy dupla bórtalppal, eredeti 
G oodyear-W ell rámánvarrott

Q.SO

1 1 ° °  

1 7  80

1 7 - 8 0

1 8 ° °
November 5 -  lO-lg

naponta délután 4 órakor

fű ző k  b e m u ta tá sa
a IV. em el6tan  levő  e lőadóterm ün k ben

(lift)

C «ak  hölgyek  résrára  I B elépőd íj n ln o s l
Belépőjegyeket a földszinten elbelyeteft

inform ációs fülkénk ad kL

ö n u u d z

és G ép gyá ra k  ig a zga tó ja , te tt  ja vasla tot, 
h o g y  fo g a d ja  el a  k özgyű lés  az  összes ig a z g a 
tóság i ja v a sla tok a t. A  k özgy ű lés  az Indít
ván yt e lfo g a d ta  és Így a z  ig a z g a tó sá g  1933. 
évi zárszá m ad ását e lfogad ták .

U gya n csa k  e lfog a d tá k  az 1935. évre  szóló 
k ö ltségvetést ia  E z  a  k ö ltségvetés  1935-re 

pengő hiányt jelez. É rdekesebb  té te 
lei a  k ő v e tk e ző k : Személyi járandóság: 
5,854.282 pengő, kiküldetési költség: 442.000 
pengő, átköltözködési költség: 8000 pengő, 
rosti ti és menetdíj-megváltdsi költség: 26.000 
pengő, nyugdíjellátás: 1,580.000 pen gő , ön- 
kormányzati költség: 529.400 pengő, dologi 
kiadás: 1.650.700 pengő, egyéb kiadások: 
1,168.000 pen gő .

E zután  a z  e lnök  berek esztette  a  k özgy ű 
lést. y

Gertei Lajos, Garat Manó István 
és a tejrendelet furcsa kapcsolata 

a bíróság előtt
Szombaton folytatta a járásbíróságon dr. 

Selem  bíró azt a nagyon érdekes polgári 
pert, amelyet S zők e  Géza ügynök indított 
az egyik n agy te jvá lla la t és G arai Manó 
István szerkesztő ellen. Mint azt a M agyar  
H é tfő  annakidején már megírta. S zőke be
perelte a tejvállalatot és G orá it és a két 
alperestől összesen 3000 pengőt követelt. 
Keresetében előadta, hogy őf és  G oráit 
bízta m eg  a válla lat v ezér ig a zg a tó ja , h og y  
a fő v á r o s t  k ö rn y ező  svá b  fa lva kba n  a  t e j 
term elő k e t r á v e g y é k  a te jr en d e le t  b e ta r tá 
sára. Ezért a k e r e s e t  szer in t G arai 9000 
p en g ő t k a p o tt és ebből neki 3000 pengő jár. 
Garai és a tejvállalat tagadták, hogy Garai 
egy fillért is kapott volna ilyen címen. A  
tanuk e g y  r ész e  a zor.lan  a fe lp e r e s , m ásil: 
rcsze  ped ig  az a lp eres  á llításait igazolta . 
Ilyen előzmények után tárgyalta folytató- 

.gosan az ügyet a bíróság.
Elsőnek P a ste in er  Alfonz miniszteri osz- 

': /főnököt hallgatták ki, aki kijelentette, 
nincs tudomása arról, hegy G arai 1 anoit-e

pénzt a tejvállalattól, vagy sem. Arra sem 
emlékezik, hogy S zőke  Géza járt nála. 
S zőke  azonban határozottan állítja, hogy 
G oráival P a ste in ern él járt és ott Garat 
megkérte a miniszteri tisztviselőt, hogy 
járjon el G erlei vezérigazgatónál — aki 
azóta  m ár e ltá v o z o tt  a te jv á lla ttó l  hogy 
megkapják a beígért összeget.

Amikor S zők e  itt tart elbeszélésé! .n, fel
ugrik Garai és a következőket mondja:

T én y az, h o g y  S zőke az én  társasá
gom ban  P a ste in ern él já r t , de a minisztert 
osztályfőnök úr kijelent tte, hogy ilyen és 
ehhez hasonló ügyekben nincs módjában 
beavatkozni.

P a ste in er  Alfonzot ezután megesketik, 
oazjd F rü h w irth  Mátyás országgyűlési kép
viselő jelentéktelen tanúvallomása után a 
uróság elnapolta a tárgyalást, amikor ta
núként H o y o s  Miksa grófot fogjál kihall- 

. ' a' ni' ,A. következő tárgyaláson előrelntha- 
I olag Ítélethirdetésre kerül e fu rcsa  iigy- 
I ben a sor.
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Ő R T
Súlyos bonyodalmak és izgalmak 

az  OTT indokolatlan letiltó 
Öatározatai miatt

Miért nem v o l i  LJselry Béla szám ára megtalálható 
K elem en K o rn él?

A  sport van a z  OTT-én vagy a z  02 T a sportért?
gyermeke. M iért nem  érvényesíti a z  O T T  ha
talm át, sz igorá t ak k or, am ik or előzetesen fe l
h ív ják  figye lm ét e g y  k ü lfö ld i szereplés e lőtt a 
kudarcra  és t ilt ja  le a  s ta r to t?  E gyszerűen  
azért, m ert a form a sá gok n a k  e leget tettek. 
A hollandi kudarcra célozunk?! H ol m aradt 
ak k or az O T T  erélye  és sza k érte lm e? P ed ig  
e lőre beje lentették  az  O T T -nek , h o g y  csak  
súlyos vereség vár a  m a gya r v idéki am atőr 
vá logatottak ra . A  n a g y  bürokratizm usban a 
sok  sporttudós k özö tt elveszett a  lényeg . De 
eg y  fo n to s : a bejelentés 8 nappal előbb iktatva, 
volt, számot is kapott, tehát mi kell mégf 

T essék  v ég re  tudom ásul venni, h o g y  a fut- 
ballsporttal éppen olyan szeretettel és lelke
sedéssel, türelemmel kell foglalkozni, mint a 
többi sportágakkal. A k i ezt nem  teszi, az  nem  
lehet jó  O T T  elnök. H a  Kelemen K ornélt „un
tatja” a  fu tball, a k k or  válasszon olyan meg
oldást, amely kézenfekvőbb. E lvégre  senkit 
sem  lehet k ényszeríten i, h o g y  azzal fo g la l
kozzék , am ihez eg y részt  nem  na gyon  ért, m ás
részt kedve sincsen hozzá.

N a g y  riadalm at k eltett szom baton  a  futball 
berkeiben  az  O T T  átirata , am ellyel letiltja  a 
Hungária aznapra tervezett, de időközben le 
m ondott érseku jvári és vasárnapi pozsonyi 
m érkőzését. A z  O T T  á tirata  az M L Sz-hez fu 
to tt  be és am ikor Kenyeres Á rpád  fő t itk á r  az 
ü g y  k iv izsgá lásá lioz  kezdett, azonnal tisztá 
zódott, h o g y  a  H u ngária  m é g  szeptem ber 
26-án, tehát hat héttel ezelőtt k érte és néhány 
nappal k ésőbb meg is kapta a z  M L Sz engedé
lyét. K iderü lt az is, h og y  az iroda  e g y ik  tiszt
v ise lő je  tévedésből nem  tová bb ította  az O T T - 
hez a bejelentést, m ert ha nem  történ ik  ez a 
hiba, ak k or az O T T  m inden további nélkül en
gedélyezte  volna ezt a  túrát.

a  k ő szív ű  o t t
M egk ezd ődött erre a  telefonálgatás az  O T T - 

hez. írásba n  is elm ent a  jelentés, azonban az 
OTT elzárkózott az engedély megadása elöl. 
T erm észetesen  az O T T  határozata  nagy fel
háborodást vá ltott  k i azokból, ak ik  nem csak 
a  szürke bürok ratizm u s szem üvegén  nézik  és 
In tézik  a  m a g y a r  Sport ügyeit.

A  Hungária néhány já ték osa  m ár P árisból 
egyenesen  P ozson yb a  utazott. A  p ozson y i e l
len fé l ek k or m ár ja vában  rek lám ozta  a  H un
gáriát, a  je g y e k e t  m egvá sáro lta  a pozsonyi 
m a g y a r  k özönség , tehát ak ik  nem  rövid látók  
és  akiknek látóköre túlterjed az Alkotmány- 
utcai palota erkélyén, tisztán látták, hogyha 
a Hungária nem áll starthoz Pozsonyban, eb
ből nemcsak anyagi, hanem súlyos sportpoli
tikai bonyodalmak is származhatnak.

E nn ek  a m egértéséhez  azonban nem akták 
iktatásán és uszodák adminisztrálásán kellett 
a sport mellett felnőni, hanem  nem zetközi sza 
bá lyism eretnek  az ilyen  érintkezéshez szük sé
ges  tap intattal, rutinnal és m indenekfelett 
hozzáértéssel kell rendelkezni.

H iába p rób áltá k  az illetékesek  m egm a g y a 
rázni az  O T T -nek, h o g y  a  Hungária nem hi
bás, az O T T  k őszívűnek  m u tatk ozott és nem  
vo lt  h a jlan dó a  m egértés á lláspon tjára  helyez
kedni.

AZ OTT SZIVE MEGLAGYUL 
AZ ÚSZÓKKAL SZEMBEN

A z  M L S z  m indent m egkisérelt, h og y  az 
O T T  elnökével érintkezést ta lá ljon . A z  O T T  
elnöke azonban  futbaUügyben senkinek sem  
állt rendelkezésére, m ég  az  M L S z elnökének 
sem . Usetty B é la  dr.-nak, k épviselőtársának  
sem  á llott rendelkezésére Kelemen K ornél dr. 
az  O T T  elnöke. Nem lehetett megtalálni. 
U gya n a k k or n a g y  m egbotrán k ozássa l értesü l
tek  a  Szövetségben , h o g y  a z  O T T  néhány órá 
val a bécsi verseny  e lőtt nem  em elt k ifog á st  
á  versenyre  „beugró” úszók  startja  ellen. Ez 
csak olaj volt a tűzre. Az M L S z-ben  keserűen 
állap ították  m eg, h o g y  az OTT szive csak a 
futball iránt nem tud megpuhulni.

KINEK A FELHATALMAZASARA 
ADTAK KI AZ OTT MÁSODIK, 
FENYEGETŐ HANGÚ NYILAT
KOZATÁT

AZ O T T  elnök ét tehát nem  lehettett —  leg
alább is az MLSz-nek —  szom bat délután 
m egtaláln i. P ed ig  abból, h o g y  az O T T  a  késő 
esti órákban  annak a  hírére, h o g y  a  H ungária  
m égis e lm egy  P ozson yba  —  retorz iók k al fe 
nyegető  kom m ünikét ad ott k i —  arra  lehet 
következtetn i, h og y  az OTT urai teljes perma- 
nenciában várhatták ennek az ügynek a fej
leményeit, sőt talán el is voltak készülve 
ezekre a természetes fejleményekre.

Felm erül a  kérdés, h o g y  ha az  O T T  elnökét 
nem  lehetett m egtaláln i, a k k or  vájjon kinek 
a felhatalmazására adták ki ezt a fenyegető 
hangú kommünikét ? A k i ism eri az O T T -t, az  
tudja, h og y  ilyen gyorsan és ilyen módon, az 
elnök tudta nélkül aligha lehet kommünikét 
a  sajtónak leadni.

F eltűnően  g y o rs  volt ezúttal az O T T , holott 
más ü gyek ben  sok szor  na gyon  keserves k i
várn i a  döntését, am ely  a  „forma kedvéért*’ a 
fó ru m ok a t m eg já r já k .

MIÉRT HARAGSZIK AZ OTTT
E gészen  érthetetlen, h og y  a  felfelé Ívelő, 

SS an golok at, osztrák ok a t, legu tóbb  pedig  
P áriát leg y őző  m a g y a r  fu tb a llra  miért nehez
tel az OTT? H iszen a  fu tb a ll a z  a sp ortág , 
amely elsősorban  van  h iva tva  arra , h o g y  a 
magyar ügynek , a  m a g y a r  névn ek  p rop a g a n 
dájául szo lgá ljon . E g y -e g y  fu tb a llgyőze lem  
milliók és m illiók  érdek lődését v á lt ja  k i és 
éppen m ost, am ik or a z  utóbb i időkben  ezt a 
magasabb nem zeti cé lt  is jó l szo lgá lja  a fu t- 

szabad-e a legkisebb szalmaszálat ia út- 
jálm tenni f

Az O T T -nek , a m ely  a  sp ortért van  és  nem 
m sport az OTT-ért, h a  h ivatását rendeltetés
szerűen a k a r ja  betölten i, a k k or  minden erejé
vel támogatnia kell ezt a sportágat.

Ha véletlenül nem  tudná az  O T T , a k k o r  k é r 
dezze m e g  Khucn-Hédcrváry S án dor g ró fo t , 
a párisi m a g y a r  k övetet, h o g y  milyen szolgá
latot tett a magyarságnak a francia főváros
ban a múlt csütörtöki fényes győzelem? M aga  
a  k ö v e t  is  m egtiszte lte  a  m a gya r fu tb a llistá 
kat azza l, h o g y  m eg je len t nem csak  a  m érk ő 
zésen, hanem  az azt k ővető  banketten  is.

Jl futball nem lehet tovább a sport mostoha.

MEDDIG TART MÉG A 
HAR AGSZOMRAD- JÁTÉK ?

A z  O T T  m ost azért is neheztel a z  M L S z-re  
—  íg y  m a gya rá zzá k  az  M LSz-ben , —  m ert

legutóbb, amikor az MLSz elnöksége ott járt 
nála, a tárgyalásokról az MLSz tájékoztatta a 
sajtót. Az MLSz viszont azt mondja, hogy 
senkisem szólt, hogy azok a tárgyalások nem
hozhatók nyilvánosságra. E gyébk én t az O TT 
éppen néhány hét e lő tt  vezette be, h o g y  k om - 
m ünukékben tá jék oz ta tja  üléseiről a sajtót. 
A  H u n gária -ü gyben  is órák alatt o tt  vo lt  m in 
den lapnál az O T T  nyilatkozata .

M eg fogh ata tlan  m égis , h o g y  miért van ez 
az áldatlan súrlódás a két sporttestület kö
zött. U gy lá tsz ik  az O T T  elnökének  in form á 
tora i k örü l van  a  hiba. E g y -k é t  évvel ezelőtt,
—  am ik or m indenki sü rgette  az O T T  erélyét,
—  nem  a va tk ozott bele az ügyek be, m ost, két 
évvel későbben, am ik or  ja vu ltak  az á llapotok  
a  fu tballban , a va tk oz ik  bele a z  O T T , —  ad
minisztratív okokból —  az  élő  sport ügyeibe.

VISSZASÍRJAK KARAFFIATHOT
A fu tball berkeiben duió e lkeseredésre je l

lem ző, h o g y  a  vezérek , ak ik  p ed ig  nem  voltak  
tú lságosan  elk ényeztetve  Kar^ffiáth Jenőtől 
sem , most visszasírják az ő elnökségét. P a 
naszkodnak, h o g y  az O T T  elnöke nem  szentel 
e lég  időt m ás e lfo g la ltsá g a  m ia tt a  sport, de 
különösen a  fu tball ügyeire . M ár p ed ig  ezt a 
kérdést tisztázni kell. Vájjon mi lehet oka an
nak, hogy a két egységespárti képviselő ve
zetése alatt álló sporttestület nem tud az egy
máshoz való viszonyában rendet teremteni? 
M ár p ed ig  ez  nem  m aradhat íg y ! H a  Usetty 
B éla  dr., ak i n a g y  odaadással és m inden ide
jén ek  fe lá ld ozásáva l szem m elláthatólag  ered 
m ényesen v iszi e lőbbre  a  fu tb a llü gyét, azt 
tapaszta lja , h o g y  nem  k ép es az  O T T  rosszul 
értelm ezett szabá lym agyarázatáva l eredm é
nyesen szem beszálln i, akkor dobja oda a  többi 
vezetőkkel együtt tisztét. V iszont, ha Kelemen 
K ornél ú g y  érzi, h o g y  n a g y  e lfog la ltsá g a  
m iatt nem  képes o lyan  m érték ben  törődni az 
ü gyek k el, am elyet az ü g y  fon tossá g a  m e g 
k íván és kénytelen  tanácsadóin ak  a z  ilyen és 
hason ló re ferá tu m a a lap ján  dönteni, ak k or 
<5 találjon olyan megoldást, amely a sport 
ügyét előbbreviszi és nem  fu lla sz tja  a b ü ro 
kratizm us m inden eredm ényességet k izá ró  ú t
vesztő jébe .

„Paprikás** h an gu latb an
a T ö re k v é s  n y erte

Törekvés-Elektromos 2:1 (1:01 a z  am atőr d erb it
A  T örek vés— E lek torom s a m a tőr  derbi szép 

szám ú k özönségének  é lvezetes sportban  volt 
része —  fők ép p en  az e lső  fé lid őben  —  a z  E. 
L a torca -u tca i pályáján .

—  A z  E lek trom os n a g y  elánnal k ezd  és 
m ind járt veszélyes is. Pfandler lövését Szollár 
nehezen parírozza . Fordul a játék képe. A  
T örek vés  Készéi II. révén k étszer is  veszélyes, 
de szerelik . É lénk já ték  alakul ki. Nemes lövé 
sét f o g ja  Újvári, de rög tön  utána egy könnyű 
labdát kornerre  e jt. A korn er eredm énytelen . 
E zután az E lek trom os ba lszélső Pfandler rúg 
szép  k om ért . 18. percben ism ét az  E lek trom os 
ér el k o m é rt  Orcifalvi révén ; ez  is  ereúm ény- 
telen. N a g y  E lek trom os fö lén y . A  k özön ség  —  
K lein Á rpád  b író  —  e g y  lesállás ítélkezésével 
elégedetlen , ezért n a g y  fü tty ö t  kap.

A llf. percben a kapukirúgást végző Újvárit 
támadja egy Törekvés csatár, Fűzi az Elektro
mos bekkje nagy erővel felvágja a csatárt a 
tizenhatoson belül, mire a biro nagy határo
zottsággal 11-est ad az Elektromos ellen. 
Készéi II. lövi, de Ú jv á r i vetőd ve  to lja  ki k o r 
nerre, ebből Stecovits fe lszabadít. F eren ci nagy 
bom bá ja  a  kapu  m ellett sü vít el. (20. perc). 
V áltak ozó  já té k  alakul ki. E lőször  a  T örek vés 
jo b b  csa tárlán ca  vezet szép  tám adást, m ajd  
az  E lek trom os csa tá rsor  tám adását fe je z i be 
Orcifalvi h e lyezett lövése . A Törekvés szép 
kombinációs támadását Fűzi faulttal akasztja 
meg. A megítélt szabadrúgást a kapus fogja 
ugyan, de kiejti. Nagy kavarodás, amelyből 
Készéi II. bekanalazza a labdát 1:0. 26. perc. 
R ö g tö n  a  k ezdés után a  T ö re k v é s  leszalad, 
Nemes leadását Készéi II. gó llá  érvényesíti. 
A bíró  azonban  érthetetlenül —  N em es állító
lagos lesállása m ia tt —  m egsem m isíti. Nagy 
tüntetés a bíró ellen. A T örek v és  szépen já t 
szik , de a  bíró és fő le g  a z  e g y ik  h atárb író

helytelen  ítélk ezései m e gza v a r já k  já ték u k at. 
K ü lönösen  a  csa társor  d irigense Készéi II. van  
elem ébeú. V illá m gy ors  szök tetései sok szor  h oz 
zá k  veszélyes h elyzetbe  a z  E lek trom os kaput.

A MÁSODIK FÉLIDŐBEN
fo ly ta tód ik  az e lső  fé lid ő  n a g y  iram a. A  T ö 
rek vés tám ad. E gym ásu tán  k ét k o m é rt  é r  el, 
de az E lek trom os fe lszabadu l és ezután a  T ö 
rek vés csa k  többszöri fau ltta l tud ja  fen nak a sz
tani az E lek trom os akció it.

A  k özön ség  hangos „Tempó Müvek”  b íz ta 
tása  nyom án  fe ljön  az E lek trom os Orcifalvi, 
kitörését csak faulttal tudják megakasztani, 
ezért 11-est ad a bíró. Kolozsvári Jélmagasan 
védhetetlenül rúgja a hálóba. 9. perc 1:1. P a 
rázs hangulat k e letk ezik  a  nézőtéren . A  já ték  
e g y re  job b a n  durvul. A játékosok egymást 
kaszálják. E lőb b  Készéi II-1, m a jd  Őrei falvit 
rú g já k  fe l. A  k özön ség  hangos p fu jjo lá ssa l és 
fü ttye l tüntet a  hib& t-hibára h a lm ozó bíró 
ellen. A 20. percben Nemes egyedül lefutja a 
,JMüvek” térfelét, bead és a jól érkező Marosi 
a kifutott kapus mellett az üres kapuba fejeli 
a labdát. 2:1. T örek vés  tám ad, de az E lek tro 
m os sem  m arad  adós —  a kaszálásban . A z  ed 
d ig  sz itá ló  eső  erősöd ik . O rcifa lv i lövését a 
kap u b a  m enti. 80. perc. Pfandler a k oraersa - 
rok ból ad be jó l és Lévai fe jé sé t  nehezen fo g ja  
Szollár. A  nézőtér  tüntetése e g y re  erősöd ik  a  
b író  ellen. A  T örek vés  tám ad, Készéi II. k e 
resztlab dá já t Marosi e lveti és  od a  a  jó  helyzet. 
36. perc. F e ljön  az  E lek trom os. A  42. p ercben  
Őrei falvit jó  helyzetben  fú jja  le a  b író  —  h ely 
telenül. Nagy fütty. E lek trom os tám adással 
é r  v é g e tt  a m érkőzés.

A T örek vésb ő l a belső trió  és BzoXIAr, az 
E lek trom osból Orcifalvi és Stecovits vo ltak  
jó k . Klein b író  ezúttal gy en g én  bíráskodott.

A Hungária döntetlen eredményt ért el Pozsonyban
Hungária—Bratislava 1:1 (1:0)

Pozsony, november 4. 
A  H u n gária  csapata , tek intette l arra , h ogy  

hozzá  az  O T T  ism ert letiltási ha tá rozata  nem  
ju to tt  el, le já tszo tta  k öte lezetségének  m eg 
fe le lően  a  B ratis lava  elleni m érk őzését. A  
m érk őzést 2.000 néző e lőtt ta rtottá k  m eg, 
F r itz  b író  vezetése  m ellett. A  H u n gária  csak  
a z  első fé lid ő  első részében  m utatott ig en  jó  
já ték ot,

de azután visszaesett és a továbbiak so
rán csak igen mérsékelt teljesítményt 

nyújtott.
A  H u n gária  m á r  a z  e lső  fé lid ő

10. percében érte el Cseh szép, helye
zett lövéséből a vezető gólt.

T alán  ez  a  gy orsa n  esett g ó l tette  e lb izako-

dottá a kék-fehérek csapatát, mert a félidő
hátralevő  részében

nem  erő lte tték  m e g  m a gu k a t tú lságosan  
a  já ték osok .

A  második félidőben a  B ratis lava  tám adott 
többet, m íg  a  H u ngária  csak  kevésszer volt 
veszélyes. Ú g y  festett, m intha a  m a g y a r  csa 
pat

csak az eredmény megtartására töreke
dett volna.

A  35. p ercben  a B ratis lava  Sors g ó ljá va l 
k iegyen líte tt E zután  h iába fek ü d t bele a  
H ungária, a z  eredm ényen  vá ltoztatn i nem  tu 
dott. A  m a g y a r  já ték osok  közü l Biró, Ujváry 
és Titkos em elkedett ki, m íg  Kocsis, és Túrái 
ezúttal feltűnően  g yen gén  szerepeltek .

F é r f i r u h a  vagy t é l i  k a b á t  4 0  P en gőért

készíti mérték után Z próbával d iva 
tos őszi-téli szövetekből L á s z l ó  
uriszabésága, Erzsébet-körű t L  L em.

H Y P E R O L
s z á jv i z ta b l e t ta

Ideális szá j- és 
torokferlőtlen itő

A BLASZ Hiúsági csapata 
legyőzte a KISOK-ot 

BLASZ—KISOK 3:2 (3:2)
A z  E lek trom os n a gyszerű  p á lyá já n  talál

kozott, hosszú  idő ó ta  ism ét a  k ét ifjú sá g i vá
logatott. A  m érk őzésen  m eg je len t Liber 
Béla, a  K IS O K  m in iszteri b iz tosa  is. A  
K IS O K  csap atába n  nem  já tszo tta k  a  M ester- 
utcai k eresk ed elm i isk o la  já ték osa i, holott 
ez az  in tézet rendelk ezik  a  leg töb b  Jő játékos-, 
sál. Budai tanár igen  helyesen

fegye lm ezési ok ok b ó l h a g yta  ki a  
M ester-u tca i k rek k ek et

E zze l azonban  a z  ü g y  n in cs elintézve, m ert 
a K IS O K  vezetőségében  napirendre tűzik  az 
ü gyet és egészen  bizonyos, h o g y  Lxber Béla 
dr. eré lyes keze  rendet fe g  terem teni, ne
h o g y  o k  nélkü l m egn ehezítsék  Budai tanár 
am ú gy  is nehéz m unkáját.

A  K IS O K -csa p a t a  n a g y  k rek k ek  nélkül la 
m egm utatta , h o g y  vannak  igen  jó  képességű 
já ték osa i és ebben a z  összeállításban  is —  a 
já ték osok  a lig  lá ttá k  m ég  egym á st —  tisztes 
eredm ényt tudott k iverekedn i. P ed ig  a 
K IS O K -n ak  nem  v o lt  szeren cséje . A  csatár
sor  leggó lk épeseb b  em bere, Kiss g ó llövés köz
ben o lyan  szerencsétlenül esett, h o g y  az egész 
m ásod ik  fé lid őre  harcképtelen né vált. F o 
k ozta  ezt, h o g y  k ésőbb  m e g  Fekete is  m eg
sérü lt és kiállt.

A z  eredm ény  te ljesen  reá lis  vo lt, m ert
a B L A S z  g y orsa b b  és rendszeresebb 

fu tb a llt  Játszott,
m int a  m é g  össze  nem  szok ott  K IS O K . A  
K IS O K  csapatában , a m íg  m e g  nem  sérült 
Kiss, Papp, Krecsmarik, Vig em elkedtek  ki. 
A  B L A S z -b a n  Turay, Faragó, Selmeczt, Ei~ 
bényi v o lta k  jó k ,

A CSAPATOK
BLASZ: H a va s —  R adics , B édi I., S ch lacb - 

ta, Selm eczi, F a ra g ó  —  S chw artz, K löz l IV ,, 
R ibényi, T u ra y  H ., K lein  L

KISOK: M üller —  V ig , G öm öri —  ö tv ö s , 
G éczy , P ap p  —  N agy , K iss, F ekete , Bence, 
K recsm arik .

A  helyvá lasztásn ál a  K IS O K -n ak  k ed vez  fl( 
szerencse, de m égis  érthetetlenül a  szél el
leni k aput vá lasztják . M indkét csap at k a p 
kod . A z  e lső  veszélyes tám adást a  B L A S z  
vezeti, de Vig k o m e rra  m ent. Gömöri hosszú 
lab dá ját Krecsmarik a  vona lon  e lcsípi és be 
adása ideálisan száll középre. Kiss jókor ér
kezik és hatalmas lövést küld a kapura, amtí 
Havas csak kiütni tud és Feketének csak a 
lábát kell betennie. (0:1)t H am arosan  egyen
lít a  B L A S z, sőt a  vezetést is  sikerül m eg
szereznie. Turay II.— Ribényi—Klein a  labda 
útja , a  szélső nagyszerűen  elhúz, Müller rosz- 
szul fu t  ki és Klein m ellette  a  há lóba  lő, 
(1 :1 ). Klein le fu tá sa  k o m é rt  eredm ényez, 
am iből Schwarcz te je li a  B L A S z  vezető  g ó l
já t. (2 :1 ) . A  K IS O K  visszaesik  és a  B L A S z  
fö lén yb e  kerül. Klözl IV. 20 m éterről küldött 
váratlan  lövését Müller elnézi és  ism ét a 
K IS O K  háló jában  a  labda. 3 :1 . Fekete labdá
já va l Kiss k iu grik  és m ajdnem  a fé lp á lyáró l 
indulva, v iszi a  labdát a  kapu fe lé . Bédi I. 
utána iram odik , de ő  sem  tud ja  m ár m e ga k a 
dályozn i, h o g y  lövése a  há lóban kössön  k t  
(3 :2 ) . A  gó ln á l Kiss rosszu l esik  és k iáll.

A  m ásod ik  fé lidőben  a  K IS O K  vezet v eszé 
lyes tám adást, de csa k  ljorn er lesz az ered
m énye. A  m ásik  o ldalon  Ribényi ugrik  ki, 
teljesen  egyedü l áll, de íg y  is fö lé  lő. Fekete 
m egsérü l és vég legesen  kiáll. A  K IS O K  tíz 
em berrel és a  sérült Kissel já tszva , n a gysze 
rűen védek ezik , de a  k om plett B L A S z  ellen 
nem  tud eredm ényes lenni.

Oroguisták - Erzsébet 1:1 (1:0)
P ap rik á s hangula tban  fo ly t  le  a k ét csapat 

m érk őzése  ú g y , h o g y  a b író  a k özön ség  han
gos  tüntetése a la tt k énytelen  vo lt  a  m érk őzést 
többször  fé lbeszak ítan i. A z  eredm ény teljesen  
reálisnak m ondható, m ert az  E rzsébetiek  tech 
n ikai fö lén yét a  D rogu isták  nem csak  lelkese
désükkel p óto lták , de vo lta k  p eriódusok , m ik or 
felü l is m últák . M indezek  ellenére az E rzsébet 
a  m a ga  ja v á ra  dönthette vo ln a  el a  m érkőzést, 
de Urbancsik egy tizenegyest a második fél
időben a kapusba lőtt. Az erzsébetiek  csapatát 
erősen  m egh end ikepelte  az is, h o g y  az első fé l
idő 5. percében  Simont a  b író  fe leselés m iatt 
k iá llította . A  g ó lók a t Kischincky tizenegyesből, 
illetve Urbáncsik szerezték .

A Budapesti Egy etemi Athlétikai Club ez
évben  novem ber hó  10-én és decem ber hó 
1-én rendezi m e g  teá it a P ann on ia -szá lló  ösz - 
szes term eiben . A  nagysik erű nek  ígérk ező  es
tély  védn ökei h erceg  E szterh á zy  L ászló  es 
Y olland  A rthur. A  rend ezőség  élén Dán 
G y ö rg y  tb. elnök, S á rg a  F eren c  és  T elk es T i
b or  állanak. |

—• Elhízott egyéneknél a már régóta 
bevált, szívesen alkalmazott természetes 
„Ferenc József”  keserűvízkúra a bélműkö
dést erőteljesen előmozdítja, az anyagcse
rét tetemesen élénkíti, a zsírmennyiséget 
megfelelően lecsökkenti és a testet köny, 
nyeddé teszi.



M A G Y A R  H É T F Ő

1P54 KÖVEM BE® &

I tátikában, technikában és lövökész-
feliliel nyújtó Budai „1 1 “ megér-

legyőzte a Sárisi nélkül játszó 
Ferencvárost

Budai „
A r~omorú, esős, novem beri vasárn ap  dél- 

utá alig '00 főn y i k özön ség  g y ű lt  egybe  az . iti sporttelepen, h o g y  tan ú ja  legyen  a í  ' mW  11 m érkőzésének ..Mert f n. azok, akik  kim entek a  pá lyára , sem  azok akik otthon m aradtak, e g y  p illanatig  sem gondoltak arra, h o g y  a  m érkőzésből
„B udai 11— F eren cvá ros”

is lehet. Mert az volt. A  B udai já tszo tt  a  F eren c- 
vá: -a i  és nem  a  F eren cvá ros a  B udaival. 
Igaz. hogy a zöld -fehér csap at nélkü lözte Sái- 
rr-'1' d e  ez nem lehet m en tség  a  zö ld -fehérek  ; . ’ a ül gyenge já ték ára , m ár csak  azért
ser: mert a Budai 11 legalább olyan hendi- 
- r., ( r . f Ai altkor, am ik or a  párisi váloga-

rr rkőzéstöl és az utazástól fáradt 
F k-y'Jancsik szárnnyal volt kénytelen ki
állni.

A Budai 11 a z  első p ercek tő l eltekintve, 
v - -  Jobb volt, m int a  ba jn ok csa pa t, am elyet i: taktikában, m int tech nikában  és gyorsa -ségi un messze felülm últ. A z  eredm ény

a m atatott já ték  a lap ján  teljesen  reá
lisnak m ondhatósőt a Budai 11 töb b  szerencsével m ég  n a gy !;b arányban is m egn yerh ette  volna  a m érkőzést. A  Budai 11 ezúttal

sa ját dresszében Ismegmutatta, hogy tud  fu tba llozn i és nincs szüksége arra a b izonyos „kabala”  trikóra . A csapat olasz ta k tik á ja  rem ekül érvénye
sük a széteső *ö ld -feh ér  csap at ellen. A  két hangyaszorgalmú összek ötő  hátrahúzódva a fék ’itsor vonaláig, m egh iúsított m inden zöld fehér kísérletet, de ezzel eg y id e jű leg  össze kötő kapocs is tudott lennni a  csa tá rsor  és  a védelem között. R endszerin t tőlük  indultak ki az akciók, m ert m ár a sa já t tizenh atos vonalukon kaparintották m aguk h oz a labdát, h o g y  megvárva az ellenfél e lörehúzódását hosszú keresztlabdával dobják előre a  két szélsőt vagy a hátvédek k özött e lhelyezkedő center- csatárt.

H ogy ez a  tak tik a  helyes volt, a z t b izo nyítja a győzelem. M ás kérdés, h o g y  úgyan ez  a csapot milyen eredm ényt é rt volna el akkor,ha történetesen
egy  jő  F eren cvá rossa l kerül szentbe.Mert a vasárnapi F eren cvá rosban  m ég  csak  

az árnyékát sem  lehetett fe lfedezn i annak a ba ■ okcsapatnak, am ely  rem ek  tech n ikai és taüW.ai 1(1 készültségével an nyiszor m egör- . u tte  m ár a  fu tba ll híveit. A  csapatból
h iányzott az önbizalom ,a tudásbeli fö lén yn ek  m egn yu gta tó  érzése. L-i ?t, hogy ezt Sárosi h iá n ya  ok ozta , de az 

' i) abban keresendő, h og yMóré egészen gyen gén , va lósá gg a l kezdő
m oiira juu&otx.Egyetlen labdá ja  sem  fu to tt  oda, ahová 

óta, ami term észetesen  m egzavarta  a  töb 
bieket is, aminek

kapkodó, osetlő -botló  já té k  és m egérd e
m elt vereség  le tt  a  vége.

A  G Y Ő ZT E S  C S A P A T .A Budai l l - b ö l  k iem elkedett a  gy ors , bátor . rüen helyezkedő Fekete há tvéd 
e i  sok szor m agátó l értetőd ő könn yed- 

1 Vv i te vissza  a  zö ld -feh ér  tám adásokat, partnere v o lt  Szilágyi is, ak i Toldit 
'Z százalékig sem legesíten i tudta . A  fed e- an a Magda és Schuster egyarán t m eg- 

f tan jól já tszotta k . T a lán  Megyeri a 
'■ f  vo lt a  csapat leg g yen g éb b  em bere 

i; ez éppen a  k ét fed ezet hátravon ása  m iatt 
t ón okozott n a gyob b  zavart. A  csatársorban

H éjjus ism ét beb izon y ította , h o g y  m a 
Nem es m ellett a  legveszé lyeseb b  és le g 

többet íg érő  centerünk.
k sérülése m iatt k evesebbet n y ú jto tt  a

szokottnál.

A  F E R E N C V Á R O S
A  zö ld -feh ér  védelem ben  Iláda az  első 

£őlt nem védhette, de annál n a g yob b  hibát 
csinált a m ásodik  gólnál. A  k ét hátvéd  gyors , 
de rosszul helyezkedik . A  fed ezetsor  leg job b ja  
Hoffmann volt. A  csatársorban  Bán cen ter- 
jáiéka nem  v á lt  be. T a lán  egyedü l Táncos 
tudott veszélyes lenni ebben a  sorban.

Martonossy b író a  B udai 11 ellen m egítélt 
11-essel k önnyen  m egh am isíth atta  vo ln a  az 
eredményt.

A  C S A P A T O K
Budai 11: Budai —  Szilágyi, Fekete —  

Magda, Megyeri, Schuster —  Kökk, Stan- 
csiJc, Héjjas, Laky, Pozsonyi.

Ferencváros: Hilda —  Polgár, Korányi —  
Hoffmann, Móré, Lázár —  Táncos, Székely, 
bán, Toldi, Kovács.

A F eren cvá ros kezdi a  já té k o t  és az  első 
percben Bán szép  a k c ió ja  ra g a d ja  tap sra  a
közönséget*

l í ^ F e r e n c v á r o s  2 : 0  ( 1 : 0 )
—  Jól indul —  állapította meg a zöld-fehér 

tábor de a jó start nem folytatódott. Móré 
rossz labdái rendre ellenfélhez kerülnek. A z  
5. percben  Toldi á tjá tssza  m a gá t Magdán, 
a  kapu fe lé  húz de m ár 20 m éterről lő. A  lab 
da a  kapu m ellett m egy  el. A  Budai 11 kissé 
e lfogód ott. A  já té k  a  pá lya  közepén fo ly ik . 
A  8. percre  fordu l az óra  m utató ja  m ik or Bán 
k itör  Fekete és Szilágyi között, belül kerül 
a  16-os vonalon  Fekete testtel szoron gatja , 
a center m egbotlik  és elterül.

A bírót úgylátszik megzavarja a játékos 
zuhanása és nagy meglepetésre 11-est Ítél. 
A Budai 11 já ték osok  tiltakoznak  a z  ig a zsá g 
talan Ítélet ellen, de a  bíró hajthatatlan m a 
rad. Ková,cs áU a labdához és a kapufának 
vágja.

A  sikertelen 11-es után a F eren cváros m a
rad tám adásban. T á n cos  beadására Toldi jó  
iram ban érkezik, élesen a  kapura fejel, de a 
labda az egy ik  védőről k om erre  pattan. Móré 
nem csak zöld  pu lloverjával, de rossz  paszai- 
val is k itűnik. H am arosan m egu n ja  a  d ol
g o t  leveti, ezt a  m egkü lönböztető  dresszt de 
íg y  sesm  já tsz ik  jobban . Csak éppen nem tű
nik fel annyira. A  já ték  irányítását egyre  
jobban  átveszi a Budai 11. Pozsonyi és Polgár 
összecsapnak , a  labda a  szélsőé m arad, ügyes 
keresztlabdával á tjá tsz ik  Kukkhoz, de a  szélső 
eg y  pillanatot késik, am i H ádának e lég  ahhoz, 
h og y  fe lk a p ja  a labdát. Megyeri úgylátszik  
nem  tu d ja  nézni Móré k o llégá ján a k  hibáját, 
két hata lm as lyukat rúg, de szeren cséje  van. 
hogy  a g y o rs  Fekete m ent. A  12. percben  na gy  
kavarodás tám ad a  zö ld -feh ér  kapu előtt. Héj- 
jas k iugrik  lő, de az éles lapos labda a  kapu fa  
töve  m ellett surran el. A  20. p ercben  a 
Budai megszerezhetné a gólt. P ozson y i of- 
szeid gyanús helyzetben kap labdát, a  bíró 
nem fu j. m ire a  szélső elfut, de k özvetlen  k ö 
zelről Hadába lő. A  k övetk ező  percben 
Schuster passsza  Héjjas elé száll, a center k i
tör, Háda k étségbeesetten  fu t a  csa tár  elé. 
am i ú gy lá tsz ik  m egzavarja  a csa tárt és a  k a 
pusba lövi a  labdát. A  Rökk-Sztancsik szárny 
alaposan m egfu tta tja  Lázárt és Korányit. A  
28. percben  Pozsonyi rem ekül ívelt sa rok 
rúgását Háda rosszul üti ki, a  labda Héjjas 
elé száll, ak inek lövésébe Korányi az utolsó 
pillanatban bele talpal és íg y  k o m o r  lesz a 
biztosnak látszó gólból. A  Budai il fölénye 
állandósul.

H É JJA S  M IN T  A  G Ó LJA
A  já ték  állandóan a zö ld -feh ér  kapu  előtt

fo ly ik . V égre  a  38. percben  m egszerzi a  B u 
dai 11 a  jó l m egérdem elt vezető gólt. Szilágyi 
kapásból e löreküldött labdáját, Héjjas szin
tén kapásból tová b b ítja  R ökkhöz, aki elfut, 
m ajd  a  korner vona lról befelé  já tszik  Sztan- 
esikhoz, az  apró csatárnak nem  jö n  jó l a 
labda, hát inkább átengedi

H éjjasnak , ak i fu ttábó l szédületes lö
vést küld  a  jo b b  felső sarokba. ( 1 :0) R it

kán lá to tt  szép gól.

A  F E R E N C V Á R O S  Á T C S O P O R T O S ÍT  
Szünet után a  zöld -fehérek  átcsoportosítják  

csapatukat. Bán és Móré helyet cserélnek. E z 
a csere azonban nem  sokat lendít a  zöld 
fehérek  játékán. T ovábbra  is a  Budai tám ad 
veszélyesebben. A  6. percben  Rökk labdája  
hátra száll M egyerihez, ak i laposan szökteti 
P ozsonyit.

A  szélső lerázza m agáról P o lgá rt  és la
posan  ló', a  labda a  vetőd ő  H áda testéről 

kapuba pattan . 2:0 .
A  gó l m ég  jobban  fe lh ozza  a  Budai 11-et. 

A  F eren cvárosban  csak  Toldi és Táncos d o l
gozik , h o g y  ja v ítson  az  eredm ényen. A  fek ete 
feh ér védelem , az összek ötő  csatárok k al m eg 
erősítve  azonban áttörhetetlen  gátat alkot. A  
pályán m ost v ita  tám ad Sztancsik és az  egy ik  
határbíró között.

—  Háromszor megkérdeztem és nem adott 
választ. . .  Pedig ez a kötelessége . . .  hallani 
Sztancsik hangját.

A  bíró od afu t és lecsillap ítja  a  kedélyeket. 
M ost kissé fe ljön  a  F erencváros, azonban 
hiába ak a r k itö m i Toldi m ajd  Székely, az 
utolsó pillanatban m indig  két-három  Budai 
já ték ossa l ta lá lják  m agukat szem ben. Blum 
tréner m ost ú jabb  cserét rendel el. Móré v isz- 
szam egy  centerhalfnak, Bán lesz a  ba lhalf és 
Lázár a  cen tercsatár. A  csatársornak  íg y  sem 
m egy  a  já ték . Rökk k iu g ra tja  Héjjast, aki 
a  kapuba vihetné a  labdát, de az ha llja  a  dü
börgő  léptekkel érkező Korányit és 20 m éter
ről p róbál g ó lt  rúgni. Nem sikerül. . .  K özben 
Kovács önm agát drib lizi ki, m ajd  Héjjas k i
teszi Rökköt, a  zö ld -fehér védelem  leáll, m ert 
o fszeid ot lát, a  b író  tová b b ot  int. a  szélső k é 
nyelm esen sétál a kapu felé , b iztos g ó lh e ly 
zetben van, de kcnn yelm üsk ödve m ellé he
lyezi a  labdát. A z  eső  egyre  job ban  zuhog. A  
zöld  feh ér  k özön ség  haza felé  indul. E rősen 
szürkül, am ik or a  bíró a  m érkőzés végét 
jelzi.

A z ügeíőü Is rendel kell 
teremteni a bukmékerek

r  f  *  1  1  f f  f ' i - f les fiaitok korul
M ost, h o g y  a lovaregyleti galoppversenyek  

be fe jeződtek  és a  m egyeri napok is a vegüket 
já r já k , fokozatosabban kell az ügetöverse- 
nyekre  ügyelni, m ert egész télen csak  ü gető 
versenyek lesznek. Itt  még súlyosabb a foga
dók helyzete, m int a ga lo  ^ versen yek en , e g y 
részt ugyanazok a bukmékerek adják ugyan
azokat a rossz oddszokut, ezenkívül azonban 
a közön ségn ek  m ég a  lehetetlen fo rm a vá ltozá 
sok  is, tehát a

h a jtok  Is s o k  k árt okoznak.
M indenki tud ja , h og y  az ügetön  az ig a zga tó 
ság  nem  o lyan  szigorú , m int a  galoppon , 
m ert legu tóbb  F ity ó t  csak  ö t napra  tiltották  
el e g y  feltűnően  gyanú s h a jtás m iatt. Ilyen 
bűnért a L ovaregy let

v ég leg  m egv on ja  a  zsoké engedélyét.
E z  a  helyes.

M ert ha va lóban  gyanúsan  h a jtott  F ityó , úgy  
öt nappal n incs e léggé  m egbüntetve. A hajtők 
különben is nagy urak az ügetön. N em  hall
gatnak  senkire és nem  fé ln ek  senkitől. M a 
egy  fo g a d o tt  ló  első, m ásnap u tolsó v a g y  fo r 
d ítva : m a u tolsó, holnap első. E z  m ég  nem  
lenne ba j, azonban mindig első, ha előzőleg a 
hajtó nagy kompániája tudja, h o g y  a  ló  nyer 
és mindig utolsó, ha a kompánia tudja, hogy 
nem nyer. A  k özön ség  csak  a  futam után 
'élt ja, he  érv ism ét veszített és pedig  veszített,

m ert elsősorban rossz kurzust kapott, 
m ásodszor, m ert a  fo g a d o tt  ló  —  persze 
hirtelen  —  m egrom lott. E zt a  hirtelen 
rom lást sokan  előre, a  k özön ség  u tólag  

tudta .
A z ügető  verseny vezetőségének  sz igorú an  kell 
ügyelnie a  versenyek  tisztaságára . P éldát ve
hetne a  L ov a regy le t  iga zga tósá gá tó l.'a k i m ost 
azért nem  ak a r S chejba lnak  a  jö v ő  évre  en 
gedély t adni, m ert Űchcjbal tippeket adott 
eay pár embernek. Az ügetön minden hajtó 
állandóan ad tippet, hogy jót vagy rosszat.

ez attól fü g g , h og y  k inek  m it ad, azonban
az

ügetön  is szigorúan  m eg  kell tiltan i a
tippadást, különösen a z t  a fa jtá já t , h ogy  
m elegítés kü/.ben k ü lönböző dodonai je 

lek et váltsanak a  foga d ók k a l.
A  közön ség  an nyira  ism eri ezek et az  utolsó 
percben  leadott dodonai je lek et, h o g y  előbb 
nem  is fogad , csak  a k k or, ha a  „drót”  m ár 
m egérkezett.

M ég m ind ig  nem  tudni, h o g y  az ü getőp á 
lyán a  jö v ő  évre is lesz-e

bukm éker-kartell v a g y  sem , m ert az  
ügyetőversen yegyesiile t  v ezetősége  eddig  

eg y  lépést sem  te tt  ez  ügyben .
Pedig amint nem lehet kartell a galoppon 
többet, úgy nem lehet az ügetön sem , m ert a  
sok  éven át m űk ödött k artell csak  a  bu k m é
kereknek  használ, a közönséget tönkreteszi. 
N em  ak arom  m ost egyenkén t az ü getők u r
zusokat fe lsoroln i, azonban

az ügetők u rzu sok  m ég  sok k a l rosszab 
bak, m int a  ga lop pon  az  oddszolc.

A z  ügetön  —  akárh ány ló  fu t  is —  k ez
detben „reá s”  v a g y  na gyritk án  pari az 
oddsz, de a  több i ló  k urzusa sem  jo b b  és  n a
gyon  g yak ran  k ét ló  is pari v a g y  1^ ,  a 
többi pedig  a lig  hosszabb. N yugodtan  m eg 
lehet állapítani, h og y  a  bu k m ék erek  az 
ügetön

sem  reszk íroznak  sem m it és ha a  fa vo r it  
nyer, nem  keresnek sem m it v a g y  k eve 
set, ha azonban e lhanyagolt ló  lesz  első, 
ú gy  r’ r ik ó  nélkül v á g tá k  zsebre a  fo r 

ga lm at.
H o g y  ez íg y  van, k önnyű  m eggyőződn i. 

C sak  az  ig azga tósá gn ak  k is m unká jába k e
rül. M eg

kell v izsgá ln i a  buk m ék erek  könyveit,
r ö g tö n  látn i, v o lt-e  riz ik ó  n fa v o r itra ,

h é ts ze r tekercselt 
i z z ó s z á l  r é v é n
T U N G S R A M  T I
DUPLASPIRÁI. LÁMPA
DEKALUMEN SOROZATBAN

igen v a g y  n e m ?  H a nem  volt, m iért 
néni v o lt ?

Itt nem  lehet kertelni, nem  lehet m agyarázn i, 
m ert a  bukm ékeri k önyv m indent m egm ond. 
N em  fo g  m egvá ltozn i a  m ostani lehetetlen 
helyzet, m íg  több  ilyen k ön yvv izsgá latta l 
nem  éri el az ig a zga :ósá g , h o g y  a  bu km éker 
—  fé lve  a  sz igorú  pénzbüntetéstől v a g y  az 
engedélym egvonástól —  rendesen d o lgozzék  
a  ringben.

L egu tóbb  ism ét töb b  fu tam  odszai keltettek  
á ltalános felháborodást. A  parival indult 
Gtidrune 29-et, a  8 :10  reás C salán 23-at 
és a  2 ^ :1  starto lt  O dább 88-at fiz e te tt  a 
gépnél, tehát a  gép  50 és 150 százalékkal 
fiz e te tt  többet, m int a  ring, pedig  a  gép  
m ár az ad ót is levonta, a  bukm éker 
azonban a z  ad ót külön von ja  le a  m eg

n yert fogad ásbó l.
Meddig fogják még tűrni a közönség ilyen sú
lyos megkárosításátt

A z  ügető  egy let különben szép k is m eglep e
tésben részesített több  istá llótu la jdonost. H og y  
eg y  p ár bécsi lónak  helyet csináljon ,

15 m a g y a r  lovat e ltan á cso lt  az  isltállókhóL  
A  napokban ír ja  k i a L ovaregy let a  jö v ő  évi 

engedélyekért a  pályázatot, n a gyon  fon tos, 
h o g y  csak

azok  k ap janak  engedélyt, akiknél biztos, 
h og y  rendes és nem  irreális kurzusokul 
adnak  úgy  a  ringben, m int ennek k öv et

keztében  a  városi iro d á ib a n .
T izenöt éven át m ég  a k k or  is vesz ített a  k ö 
zönség , ha nyert, a  rossz  od szok  m iatt, a  k ö 
vetk ező  tizenöt évben csa k  a k k or  veszítsen , 
ha vesz ít és nem , ha nyer.

re r t l- , n ö i-ru h a n em ü ek ért , fe h é rn e m ű ik é rt , cipók  
S p r in g e r , A p ró d -u tca  hat (S z e b e n y -té rn é ii Üzlet.

A  Irta dánért 
M e g je len ik  
fize té s i á r :

fe le l j  D r B I L I M  M ÓZES.
m inden  hetfrt-r h a jn a lb a n  — E lő - 
b p e n g ő  te ler .'e . lü pen gi, | é v re .

N Y O M A T O T T  A S T Á D IU M  
K Ö R F O R G Ó G C P E 1 N , B P E S T

k o r ú t  á*

S A J 'IO V  m .L A L A T  
VLLL, J Ó Z S E F *

-  üí&rj jüM ác.
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M A G Y A R H É T F Ő

G e r t i  v á l o g a t o t t j a i  e l t e n  i s  
g y ő z ö t t  Ú j p e s t

U jpesi-G en í (k o m b .) 1 :0  (0 :0 )

S z i l á g y i  M T K  n y e r t e  a  It e r ü 
l e t i  m e z e i  f u l ó b a j n o k s á g o i

A  M A S z  vasárn ap  déle lőtt a  N ag y rá k oson  
rendezte a z  év u to lsó  ba jn ok i versenyét. A  
rendkívü l h id eg  Idő na gyon  ak a dá lyozta  az 
a tlé tá k at k ép essége ik  k ife jtésében . E redm é
n y ek :

A  budapesti kerü let I fjú sá g i m ezei fu tő b a j-
nok ságába n  26 induló közü l ba jn ok  Zoller 
M T E  15 p  40 m p, 2. R u szov ecz  B L E  15 p  42.6 
m p. 3. S zilá gy i M T E  15 p  50.2 m p. A  távo l
sá g  kb. 4 k ilom éter  v o l t  A  csa p a tb a jn ok sá g 
ban 1. az  M T E  39 ponttal. 2. U T E  41 pont- 
|1 és  3. B L E  49 ponttal. A  budapesti kerület 
BEenior ba jn ok ságába n  47 induló közül 1. 
Szilágyi M T K  25 p  09 m p, 2. G örög  U T E  
25 p  21.8 m p, 3. N ém eth M T E  25 p 30 m p. A  
tá v o lsá g  kb. 8 k ilom éter volt. A  csa p a tb a j
nok ságban  1. az  U T E  (G örög , Sárosl, G öm öri, 
Sárvári, B ereg i) 28 ponttal, 2. a z  M T K  53 
p ontta l és 3. a  B S zK R t 93 ponttal.

Nemzeti-Budaiélényfcl(l:0)
N a g y  m egeléged ést h ozott a  m érk őzés. A n 

nak  ellenére, h o g y  a  Nemzeti á llandóan tá m a 
dásban volt, tehetetlen  csa tá rsora  a  leg job b  
helyzetek et is  k iaknázatlanu l h agyta . A  B uda- 
tétény v é g ig  lelkesen, s z íw e l-lé le k k e l küzdött 
és ennek k öszönheti a  n a gyszerű  eredm ényt. 
A  N em zetinek  ez a z  e lső  p on t vesztesége. G ól
lö v ő k : Bakk, Dán.

MTH-Cs. MOVE 4:0 (1:0)
E g y  p illa natig  sem  tu d ott k om oly  ellenfele 

^Tini a  C sepel az  M T K  csapatának . A  csepe- 
fieket h a tározottan  ba lszerencse  is  üldözte, 
m ert leg job b  em berü k  m ár az e lső  fé lid ő  e le 
jén  m egsérü lt és  íg y  tíz em berrel já tszottak . 
S őt a  b író  fe leselésért a m ásod ik  fé lid ő  25. 
p ercében  a  C sepel h á tvéd jé t is  k iá llította . A z  
M T K  csatára i e g y  k is kapuelötti h a tá rozott
ságga l n a g yob b  g ó larán yú  gy őze lm et is sze 
rezhettek  volna. A  g ó lo k o n  Hűvös (2 ) , 
Szendrő és Sas osztoztak .

UTE-BSE 9:1 (5 :0 )
A  B S E  csap ata  m ár a  startnál e lveszítette 

3, m érkőzést, m ivel az  első vonalbeli já ték osa i
t ó l  csak  m utatóba  lézen gett e g y -k é t  em ber. 
Á z  U T E  az egész  m érk őzésen  hata lm as f ö 
lényben volt, am it az  ú jpesti csa tá rok  n a g y 
szerűen k i is használtak . A z  U TE m inden ré 
szében jo b b  vo lt  ellenfelénél, kü lönösen  pedig  
k csa társor  vo lt  elem ében. A  g ó lo k a t  Kállai 
(3 ) , Horváth (2 ) ,  Ungvári, Róna,, Salamon és 
Gulyás lőtték .

Postás-BSZKRT 1:0 (0:0)
V é g ig  izga lm as és v á ltoza tos  küzdelm et h o 

z o tt  a  k é t csa p a t ta lá lk ozása . A  m érk őzés a  
íe d e z c ts cro k  k özö tti kü lön bségen  dőlt el, 
in ért a  P ostá sok  fed ezetsora  job ban  b írta  az 
ira m ot és v é g ig  jó l tudta  tartan i a  m egú ju ló  
'v illam os-ostrom okat, sőt tám adáshoz is vo lt  
preje. A  B S zK R t-ba n  a  védelem  vo lt  a  csapat 
le g jo b b  része, kár, h o g y  néha a  d u rvaság ig  
erélyesek . A  P ostá sok  g ó ljá t  Gyarmati s ze 
rezte.

MILLENÁRIS—NAGYTÉTÉNY 4:2 (1:1)
N ehéz küzdelem  után  tudta  csak  legyőzn i 

a  M illenáris csap ata  a  na gy  lelkesedéssel 
küzdő n agytétény iek et. A  N a gyté tén y  az  első 
fé lid őben  a  hazai k özön ség  á lta l b íz ta tva  m ég  
egyen lő  ellen fele tu d ott lenni a  M illenáris 
csapatának, de a m ásod ik  fé lid őre  m ár e l
készü lt az  ere jéve l és ek k or  k id om borod ott 
a  M illenáris n a g y  technikai fö lén ye. A  M ille
náris a  neki szokatlan  kesk en y  pályán  nehe
zen bon ta k ozott ki és csak  a  m ásod ik  fé lid ő 
ben tudta biztosítan i a  győze lm et. G óllövök : 
M akai (2 ), Farkas és Vermes, illetve  Tóth 
(2 ).

K ö . A C — F T C  1 :0  (0 :0 )
C S E P E L — V Á C  2 :0  (1 :0 )

V . R E M É N Y — B U D A F O K  1:1  (1 :1 )  
M O V E —-C É G L IG A  3:1  (2 :0 )

T L K — m .  K ér. T V E  2 :0  (0 :0 )

A gyetekéit m *h alt kffltül 
IdátutaltatsultűtHéjaiafói..

Gyermekkorunkból visszarémlö emlé
keinknek köszönhetik a gyerekek, ha meg
értjük őket, amikor csak fintorogva vagy 
agyáltalán nem hajlandók bevenni a csuka
májolajat. Mit mondjunk, nem egy kellemes 
Ízű ital... De hogy mennyire igazuk van a 
gyerekeknek, csak most derült ki. Azt olvas
tuk, hogy valahol, egzótikus vidéken, töme
gesen megbetegedtek a gyerekek a csuka
májolajtól, amelynek pedig éppen ellenkező 
hatásúnak kellene lennie, gyógyítani, erő
síteni kellene. De azon a távoli vidéken a 
romlott csukamájolaj mégis tömegesen tette 
beteggé szegény gyermekeket. Valami ösz- 
tönszerű idegenkedés van úgylátszik a gye
rekekben, amikor úgy irtóznak a csukamáj
olajtól, a gyerekek megérzik, hogy a csuka 
llájolaj, ez a kellemetlen szagú és ízű „nedű" 
nemcsak használ, hanem néha árt is. A gyére
teknek, úgylátszik, mindig igazuk van. • •

G en f, novem ber 4. 
Ú jp e st  szom b ati gy őze lm e  után vasárnap 

G enfben m érk őzött. E red etileg  a  S ervette  e l
len k ellett volna  já tszan ia , de a  m érkőzés 
e lőtt a  sv á jcia k  beje len tették , h og y  nem  a  
S ervette, hanem  e g y  k om biná lt csapat f o g  a 
m a gya r csap at ellen já tszan i. A  kom biná ltat 

a  Servette , F C  B ern , és a  G rashoppers 
Játékosa iból á llíto ttá k  össze.

E z  a  csap at sokka l n a g yob b  já té k e rő t  k ép v i
selt, m int a  S ervette  és íg y  Ú jp est  l:0-ás 
g yőze lm e k om oly  s ikernek  szám ít. A  m a gya r 
csapat az első fé lidőben  a  m ezőn yben  szépen 
já tszott, de a  Jól m ű k öd ő  sv á jc i védelem  a

A  d ebrecen i S tadionban  1500 néző  e lőtt 
fo ly t  le a  m érk őzés, am ely  n a g y  k üzdelm et 
.ozott. A  B ocskai a  le -u to lsó  teljesíti ényei 

után nem  m ent fa vor itk én t a  küzdelem be, 
sőt inkább  a  P höbusnak  adtak  töb b  esélyt. A  
d ebrecen i csap atban  a  b e teg  Gyulai helyett 
Szaniszló II. volt a  k özép fed ezet és hosszú 
idő ó ta  ism ét já tszo tt  m egszok ott  helyén a 
v á loga tott Palotás is. A  P höbusnál Sáros 
nem  já ts z o t t  helyette  Fabritzky szerepelt a  
k özép fedezet helyén, m íg  Péter ba lfedezetet 
já ts z o t t

A z  e lső  n egyed órá ban  te ljesen  v á ltozó  volt 
a  já ték . M indkét csap atnak  vo lt  k om oly  g ó l
helyzete. A  védelm ek  azonban  jó l m űködtek  
és íg y  sik erü lt  Is a  SS, p e rc ig  g ó l nélkül m e g 
úszni a  m érkőzést. E k k o r  Szaniszló é les lö
vést küld a kapura, a kapus fogja a labdát, 
de Návai és Vince egyesült erővel és a lab
dával együtt a kapuba nyomja. 1:0.

K ét p erccel k ésőb b  ú ja b b  g ó lt  lőhetne a  
B ocskai, m ert Vincét n a gyszerű  helyzetben  a  
kapu  e lőtt fe llök te  a  P höbu s-védelem . Ma-

A  Magyar Hétfő pa ttan totta  k i m últ heti 
szám ában  a Schejbal-Wgy e t  am ely  óriási 
fe ltűn ést k e lte tt  M ég  csa k  fo k o z z a  a fe l
tűnést. h o g y  ezt a legú jabb  tu r fa ffé r t  n a g y  
titok za tossá g  veszi körü l. É rthető, ha a 
Ijovarcgylct nem nyilatkozik, a m íg  az  ü g y et  
ki nem  v izsgá lja , de épp Így nem szabad nyi
latkozni a többi szereplőnek sem. A zon b a n  
ennek pont az e llen k ező jét láttuk, m ert sorra  
n y ila tk oztak  a szerep lők : Schejbal, Abonyi 
Ödön bukméker és a nagy fogadó. Schejbal 
és a n a g y  fo g a d ó  véd ik  m agu k at, Abonyi 
Ödön bukméker azonban támad

és utasításokat ad a Lovaregyletnek.
A  több i k ö zö tt  ezek et m on d ja :

—  M á r r é g  m e g  k e lle t t  v o ln a  k ezd en i a  t is z to g a 
tá st a  tu r fo n . M ár n y á ro n  e ré ly e se n  b e le  k e lle t t  v o ln a  
nézn i a b b a  a re jté ly b e ,

a m e ly n e k  h á trá n y a it  e ls ő so rb a n  m l b o o k m a k e - 
rek  érezzü k  é s  a m e ly n e k  m l a d ju k  m eg  az árát.
Én n em  tu d o m , é s  n em  is  firta tom , h o g y  k i a  lu das

a d o lo g b a n . E zt fe ld e r íte n i az Ig a z g a tó s á g  fe la d a ta , 
a m ely n ek  p á rta tla n sá g á b a n  é s  e ré ly é b e n  m in d ig  m e g 
b íztu n k  é s  íg y  m o s t  is . A n n y i b iz o n y o s .

h o g y  r e jt é ly e s  k e ze k  n a g y o n  g y a k r a n  tu d tá k , 
m e ly ik  v e rse n y b e n  k i n y e r  é s  k ö z tü k  t ö b b  o ly a n , 

a k ik n e k  b iz o n y o s  n e x u sa i van n a k  a  tn r fo n .

—  A zo k  a h íre s  fe jh o s s z a s  g y ő z e lm e k  n em  m ú lta k  
m in d ig  a  v é le t le n e n  —  fo ly ta t ja  A b o n y i Ö dön . —  
P o n to s  s ta tis z t ik á m  van  a rró l , h o g y  m ik  tö r tén tek  
e g y - e g y  ily e n  fe jh o s s z a s  g y ő z e le m , v a g y  v e re sé g  
e se tén  a m i k ö n y v e in k  k ö rü l.

—  S c h e jb a l -ü g y  m a g á b a n  v é v e  n em  é rd e k e l, csak  
annak  ö rü ln é k , ha  e z  az ü g y  is  h o z z á já r u lja  a  v e r 
se n y e k  t is z ta sá g á n a k  b iz to s ítá sá h o z .

—  N em  g y a n ú s íto k , d e  Jogom  é s  k ö te le ssé g e m  
n em csa k  a z  ü zem m el sze m b e n , h an em  m a ga m m al 
sze m b e n  Is, m e g v é d e n i a  le g a litá s t  és  a  s a já t  é rd e 
k e in k et .

H a  fa ir e n  v esztem  el a  p én zem et, e g y  szavam  
s in cs  é s  n em  is  le h e t, c s a k h o g y  e b b e n  a  szezón - 

b a n  so k  o ly a n  d o lo g  tö r té n t ,

a m it a  M a g y a r  L o v a r e g y le t  d ire k tó r iu m á n a k  k e ll
k iv iz sg á ln i.

—  Én m aga m , a k i á lta lá b a n  m in t n a g y  n y e rő t  Iri
g y e ln e k ,

e b b e n  a szezón ba n  140.000 p e n g ő t  v e sz íte ttem  e l a  
s ta tisz tik á m ba n  fe ls o r o lt  lo v a g lá so k o n .

N em  a m l fe ladatun k  a  L ov a regy le te t  
Abonyi bukméker súlyos nyilatkozatával 
szem ben  m egvéden i, de m indenesetre k ü lö 
nös, h o g y  e g y

bukméker felettes hatóságáról mondjon 
oly súlyos dolgokat, mint Abonyi a 

LovaregyletrOl.
Abonyi Ödön szerin t „már nyáron bele kellett 
volna nézni abba a rejtélybe”  és az „igazsá-

k ap u  e lőtt szétrom bolta  a  tám adások at. Ú j
pest csatársorában  Avar nagyszerű  tám a dá
sok a t vezetett, d e  a  lövések k el nem  v o lt  sze 
rencséje.

Szünet után m ár te ljesen  a  m a g y a r  csapat 
Irányította a  J á ték ot A  fed ezetsor  Szücssel 
az élén, rem ekü l d o lg o z o t t  p ercenk in t küldte 
fron tb a  a  c s a tá ro k a t  A  m a g y a r  csa p a t tel
jesen  a  k ap u ja  elé szoríto tta  a  sv á jc i k om b i
ná ltat és Avarnak szép  lövéssel sik erü lt is 
m egszerezn i a  g y ő zte s  g ó l t

Ú jp est szép  já ték á va l rászo lgá lt  a  g y ő ze 
lem re. A  csa p a to t a  m érk őzés után a  k özön 
sé g  lelkesen ünnepelte.

jorszky biró 11-est Ítél. Teleky á ll a  labdának 
és pontosan  a  Kapus k ezébe lövi. E g y -k é t  
P höbu s-tám adás és vége  a  félidőnek.

A  második félidő B ocsk a i-tám ad ássa l in
dul és e g y  ú ja b b  tám adás során  Markos m e g 
sérül. K iv isz ik  a  p á lyáró l és csak  néhány perc 
m úlva tér v issza . A játék ettől kezdve mind
jobban eldurvul. K ím életlen  fa u ltok , gá n cso 
lások  e g ész  sora  k övetk ezik . Folyton szól a 
biró sípja.

A 13. percben Béky és Bztrigám végigcse
lezi a Bocskai védelmét és a jól beadott lab
dát Törös II. közvetlen közelről a hálóba 
pittatja. (1:1). Ezután V ince  kapufája okoz 
izgalmat. M ár a  40. p ercben  já ru nk , am ik or 
m egszü letik  a  B ocsk a i g y ő zte s  gó lja . Szabad
rúgás a Phöbus ellen. Markos á ll a  labdának, 
a  k apu  elé Íveli és a  jó l h e lyezk ed ő  Návai 
fe j je l  to vá b b ít ja  a zt a  P h öbu s kap u jába .

A gvözn iem  & rí ' v k e 
d élyek et és a zt h iszik , h o g y  ez  a  m érk őzés 
fo rd u ló p o n tja  v o lt  a  pech -szériának .

g o t  fe lderíten i az  ig a z g a tó sá g  d o lga ” , „ s o k  
o lyan  d o lo g  történt, am it a  L o v a re gy le t  d i
rek tórium án ak  kell k iv izsgá ln i” .

R em éljü k , a  L o v a re gy le t  m a jd  e lin tézi ezt 
az  ü g y et  Abonyi Ödön bukm ékerrel, ak i —  
sa já t szavai szerin t —  m ár n yá ron  tudta , m i 
történ ik  a  tu rfon . Miért nem szólt akkor?

E zen  k ívü l senk it sem  érdekel a  bu km éker 
sta tisztik á ja , am ely  1̂ 0.000 pengős veszteség
ről m esél. A z  a fon tos, h o g y  A b o n y i es a  
több i bu km éker

m ennyit n yertek  a z  éven á t  a  rlngben
és a  városi irodák ban  a  k ön yvek  és nem  

p riv á t  s ta tisztik a  szerint.
V issza térve  a  Schejbal-a ffé rre , a z t  em lít

jü k  m eg, h o g y  régebben  is vo lta k  ilyen t ito k 
za tos  és nem  titok za tos  ü gyek . A  háború  
e lőtt Scharpe lo v a g o lta  az osztrá k  derb i- 
n y e rő  C apo G allot a  N ém et D erbyben  —  
részegen . N a g y  m eglep etésre  helyezetlenül 
v ég ze tt. T ö b b e t  nem  lovago lh a tott, m inden 
zsokéengedély-m eg^D nás nélkül sem . V a g y  
h ason ló  v o lt  a  Planner-eset Planner m a g a s 
rangú  istá llók  trén ere  veit, lova i néha össze
v issza  fu totta k . Különösen I c y  W in d  és K as- 
sandra. Szépen  e ltanácsolták , de nem  von ták  
m e g  tőle  sem  az  engedélyt. U g y a n ú g y  történ t 
a z  első a m e r ik ci trén erek k el és  zsok ék k al. 
Fostei trén er  ny itotta  m e g  a  sort, Gray 
zsok é fo ly ta tta . A z  a d d ig  v ersen yt a lig  n yert 
E sti cs illag . E zerm ester , E sti fén y , D oni K o 
zák  stb . m in t tá ltosok  nyertek , a m íg  a 
L ov a regy le t  m eg  nem  únta ezt a  fu rcsa  tre- 
n irozást és lovag lást. B a j v o lt  m é g  In tryga n t 
fu tá sáva l is, o rosz  16 létére  m egn yerte  a  D er- 
b y t hosszak k al, igaz, a z  a k k o r  le g jo b b  zsoké, 
a  fra n ca  G. Stem lova go lta . S ó t  e g y sze r  a 
S p rin ger-is tá lló  trén erétől, R e e v .s  H .-tó l Is 
fe lv ilá g os ítá st  k értek  töb b  ló  fo rm á ja  m iatt, 
de ebből a z  ü g y b ő l nem  lett  sem m i, kitűnt, 
h o g y  R eeves H . ártatlan. E llenben  Huxtable 
R ób ert zsokét, ak i B lizzardddal lem aradt, k i
tiltották , m ert Szem ere M ik lós  m egvette  
B lizzardot, m ást ü ltetett rá ja  és  könn yen  g y ő 
zött.

A  k ö zö n sé g  örülhet, ha a  L o v a re g y le t  o ly  
sz igorú , h o g y  a legkisebb gyanúnál a legszi
gorúbban jár el, mert ez a közönség érdeke. 
M ost is  nyu god tan  v á rh a tju k  a  Schejbal- 
a f fé r  e lin té zé sé t  H a  bűnös, ú g y is  m egla k ol, 
ha nem  k övetett el sem m it, a k k o r  ú gysem  
bünteti m e g  a  L ova regy le t , dacára, h og y  
Abonyi bukméker utasításokat ad és statisz
tikája szerint 140.000 pengőt veszített. Csak 
legyen, aki elhiszi.

O ld  b oy

L LIGA ALLASA
1. H u n g á r ia  8 27 : 9 12
2. F eren cvá ros 8 24:14 11
3. B ocsk a i 7 20: 8 10
4. B udai „1 1 ” 8 23:12 10
5. K isp est 7 17:13 9
6. Ú jp est 7 17: 5 8
7 S zeged  FC 7 11:12 7
8. P höbus 7 14:20 6
9. A ttila 7 9:24 5

10. in. K ér. FC 7 9:11 4
11. S orok sá r 7 8:18 4
12. S om og y 8 9:39 2

PELLE ISTVÁN NYERTE A VALOGAT6- 
VERSENYT

V asárn ap  rendezte a  MOTESZ n a g y  érdek- 
ödés m ellett v á lo g a tó  tom ászversen yét, ame

lyen m üszaba dgyak orla tban  gyűrűn  és lovon 
Pelle István  k orlá ton , Péter és lóugrásban Tóth 
v égzett e lső  helyen . A z  összeá llított veresny 
eredm énye:

1. Pelle István  128.9 p o n t  2. Péter 124.£* 
p o n t  3. Hegedűs 118.8 p o n t

Hollandia-Svájc4:2(41)
Bem, n o v e m b e r i.

A  holland  v á lo g a to tt  együ ttes , m ely  azonos 
íz  an nakidején  a  m a g y a r  v idék i am atőr vá- 
o g a to tta k  ellen  szerepelt holland csapattal, 

pom pásan  já tszo tt  és te ljesen  m egérdem elte 
a  g y ő z e lm e t  A z  ö ld ök lő  iram ú m érkőzésen 
több  sérü lés is történ t és a  b író  is több íz
ben íté lt b ü n te tö rú g á st  S v á jc  m ásod ik  gólja  
ll-esböl esettt.

K Ü L F Ö L D I E R E D M É N Y E K
Prága. A  nem zeti b a jn ok ság  során  vasárnap 

a  S lav ia  és a  S p árta  lab darú gó  csap ata  0:0 
irán yba n  döntetlenül já t s z o t t  E g y é b  eredm é- 
n y ek k : Zidenice—Bohemians 1:1 . D F C — A S K  
K olin 2 :0 . S K  P ilsen— C zech ie K ariin  4 :1 , SK 
K ladno— F K  T ep litz  3 :0 , SK P ro s te jo v — V ik
tória  P ilsen 4:2 .

Becs. A z  Admira és az Austria, úgym int a 
Vienna és Hakoah ta lá lk ozó ja  az  esőtől fel
ázott p á lya  hasznavehetetlensége m iatt elm a
radt. E red m én yek : R ap id — F C  W ien  3 :3  (2 :1 ), 
W A C — L ibertá s 3 :2  (2 :2 ) ,  F avoritn er  SC—  
W SC  2 :0  (2 :0 ) ,  W a ck er— F A C  8 :4  (4 :1 ).

Olaszország. A m b rosian a  M ilano— Alessan- 
dria  0 :0 , L az io  R o m a — Ju ventus T urin  5:3, 
Sam pierdarena— SC M ilano 0 :0 , SC  T urin—  
A S  R o m a  2 :3 , N a p o li— P ro  V erce lli 1:0 , Bres- 
c ia — F iren ze 1:1 , L ivorn o— SC  B o log n a  4:1, 
T rieste—  P a lerm o 1:1 .

Elázott a megyeri verseny
A  P est  v idék i V erseny e g y  let hűvös, esős, 

ősz i időben  ta rto tta  m eg  vasárnap i v ersen y ét
H ét fu ta m  szerepelt a  v e ise u y  program m - 

já n . E zek b ől n ég y  fu tam  n a g y  m ezőnnyel in
d u lt  a három  ugró -szám ban  azonban a  leg 
n a gyob b  m ezőn y  ö t  résztvevőbő l állott. A  fu 
tam ok ban  fe lv á ltv a  g y ő zte k  a  fa vo r ito k  és 
az  autszeiderek , azonban  m inden fu tam  Jó 
sp orto t  n y ú jto tt  és bőven  a d ott a lk a lm at a 
k özön ségn ek  arra , h o g y  izga lm as fin isekben 
g y ön y örk öd jön .

A  Kísérleti versenyt Szomjas nyerte  a  ké
sőn tám adó Gyöngyike ellen, noh a  a  g yőz 
test lovasa  —  W oh lb erg  —  feltűnően hányó* 
gül lovagolta és a célban majdnem elvesz• 
tete a biztosnak látszó versenyt.

A  Kétévesek handieapjét a  P a frfck -lstá lló  
Brighton nevű versen ym én je  nyerte  n a g y  fo r 
m ában, 15 e rős  e llen fele ellen.

A  Welter handicapct a  csü törtök ön  győz* 
tes Fegyelem nyerte, m ely  rád up lázva  g y ő 
zelm ére, erős küzdelem  után m egverte  Üstő-  
kost.

A  VII. futamban a z  ö re g sú ly t  v ivő  Hárem régi d icsőséges n a p ja ira  em lék eztető  stílus
ban, 65 k ilóva l o ld otta  m e g  fe ladatát.

A  V A S Á R N A P I  L Ó V E R S E N Y E K  E R E D 
M É N Y E

I. futam. A k ad á lyversen y -h en d ica p . (3600 
m éter.) 1. Csokor (B la sk ov its  8 /1 0  r e á ). 2. 
E toile  F ilante (B en yo  4 ) .  3. M ecies  (B lazsek  
2 ) . F m .: C sendőr, Splendid , H yperm angan . 
T ó t.: 10:29, helyre  14, be fu tó  42.

II. futam. H adsereg i gá tversen y . (2800 m .).
1. Bonnétable (P a p p  főh a d n a g y  2 ) . 2. San
S te fan o  (B en ard  fd n g y . 8 /1 0  r e á ) . 3. K a- 
p isztrán  ( G álánthay h adn agy  10 ). F m .: Gi- 
ralba. T ó t .: 10-26, be fu tó  24.

III. futam. Gátverseny-handicap. 1. Nohát 
(G á l 5 /1 0  r e á ) . 2. Ó nod (K o v á cs  G . 10 ). 3. 
V ak  tyu k  (B e n yó  2V2). F m .: F ek eterigó , Ju- 
dith. T ó t .: 10:15, helyre  13, 16, be fu tó  45.

IV. futam. Kísérleti verseny. 1. Szomjas
(W o lb e r t  1 ^ ) .  2. G yön g y ik e  ( S zen tgyörgyí
2 ) . 3. P á tria  (G oszton y i 2 % ) . F m .: Fearles, 
R od rigo , D énes, E cla t, P opá n c. T ó t .: 10:28, 
helyre 11, 11, 11.

V. futam. Kétévesek handicap ja. 1. Brigh
ton (T ó th  A . 3 ) . 2. P ose  (K lim sch a  J. 6 ). 
3. P o ző r  (H ein rich  5 ) . F m .: A m u let, Cserkész, 
Cserebere, N a  n u ? , L im anova , B uzak alás^  
K láris, S za p ora  n . ,  L áp v irág , M esebeli, L a jta - 
g yön gye , H óv irág , F ü sti fe csk e  S za ffi. T ót.: 
10:43, h elyre  21, 35, 25.

VI. futam. Welter handicap. 1. Fegyelem
W olb ert  6 ) . 2. ü s tö k ö s  (H á la  1 % ) .  3. Ilka
F ettin g  A  12 ). F m .. A fr ica n u s , R epris. Sze-

úm  pasa. S ieg fried . D om sello , V isegrád . T ó t :  
10:98, h elyre  28. 17, 33.

VII. futam. H endican . (1600 m éter .) 1. Há- 
’ -em (S ta n k ov ics  8 ) . 2. V ád lott (H á la  8 ) . 3. 
C harles (W elb ert  3 ) . F m .: B onvod alom . Mi
n e k ?  B olív ia . P estilány, S zép  A n e v a l. F ór- 
rás, Sylva . V erty , n .  Sam aki. T ó t.: 10:71, 
helyre 47, 42, 26.

Kemény küzdelemben győzött 
a Bocskai a Phöbus ellen

Bocskai-Phöbus 2:1 (1:1)

„Rejtélyes kezek" a Schejbal 
lovaglások körül

Egv bukméker utasításokat ad a Lovaregyletnek - Mi igaz 
a 140 ezer pengős vesztességből — Régi turfvisszaelések
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